7 June 1970. Firuz took me to two of the ziarm !5 in the early evening and

we then endad uwp at Ked "hosrow 8 house vhere he helped me transeribe
the first of Hormusd's songs,

SHAH BAHRAM TZET is a rectangular room next to a nicely gmarled old tree

which semshow canght fire about 5 years age: one can see where mud packing
was put on the hwrn., Tnside is a kalak for candles, a water ean for washing
the hands, and water to drink, and a littls fire niche off to the sides on
the walls are many pletures of Zoreaster, and about 3 of discased people,
An old man, Jamshid, told this story about the ziara . A man vsed
to live in the gardem next door named Pahlavan; he , this tree was
getting too big and teking sun away from his garden plants, and so he wanted
to prume 1t. But vhen he began to cut, blood issued forth; and so immediately
he teld people what had happened and that they showld build
here, and so the ziara was Pounded, Then one day 2 Pahlavan
(warrior) who lived in Bagh across the luche said he wanted To Tights
and so the man named Pahlavan, who was = swmall man, came inte the Zisratgah

g

and seid that if won the fight against the he would believe in
the ziaratgah; but if he lost, he would come an the ziaretgsh,.
The fight took place and the ¥ttle man disabled his opponent with a epen

palmed upward jab into the gut, pick up the vietinm and asled if he should
toss him inte the water or onto the grounds he threw him in the water,
further eonfiymation then eame which caused even the FMuslims to respect
place: 2 Muslim came one night and threw some manure here on the
sacred place as a sign ef contempt, The next day his legs were paralysed
and within three months he died,

And so people come here to pray for good health, etec, or just to pray.
They come especially on Rus-e Shah Bahram (the day of Nahram) and make
surok (oil bread),

e vwe were inside two women eame, cne sneezing and suffering from
a eold of some Xind, They were not from Fhorramshahr and Firuz did not
recognize them, With them they had bMundles of mslmt nolhot (2 =mall kind
of chick pea) and raisihs which they gave to us and placed in front of the
candles and ofl lamp in 3 piles, They recited thefr prayers, put
in the kitty, and left with the prayerful motion t@wards the fire and
towards the entrance steps of the ziarabgah of Tecome o me? with the open
palms moving teward the head er chest, Firuzm says that ome buys 3 rials or
3 tomans (the mumber 3 is vhat is significant rather than the smount) of
this moskele kare de Gushah (nakhot and raising)--only women do thise-and
they When 51t around 1% outside the simratgah and clean the nakhot (thin
transparvent husk) while ene person tells the sbory of Moslel Uushah whieh
43 a long story running perhaps o an howr, 'hen the nakhot are clean
you pass it out to vhoever is around as the women did to us: tho they had
neglected to clean them; and the recipients say Mmoshlele kare de Cushah"
or t if you have difficult work may it be easy for you', Throe classes
of peeple may not receive this meshiel gushsh: the rituslly mmclean (presumably
evenyone inside the ziaratpkh i= ri eleons the woman who is hawving
a perieds and very old women,

Firuz repeated what he has done at each ziaratgah we have been to:

I believe in it. Vhen I asked what he actuelly mesnt by this, he said
thdmrintimbshndirmmdbirrant "etehad dayrem” "imam daram” (I have faith in 1%).
I then asked thy the presence of God should be particularly strong here:
god is everywhere, He first sugpested that tlds is a proven and tried place:
people have had wishes fulfilled here bafore, Then he suggested that this
is a clean place, ie ritually clemmer than a houce, Thus to read the Avesta
here is better than reading it at home (and the Muslim® shid he say similarly
that one ean pray anywhere, but it is better in the mosque), To read a
Yasht for illness here is better than at hame,

EF'




Ehorramshahree Yazd

Two small boys eame in and reci
is a studemt at Morker (will be
Schyab ).
Should a wish you ask for in
xerat: you cook wp grest cauvldrens of ote. mozafersane
fuohs, 1611 3 lambs ,ete. You let e lmow hen you will cook and then
—!;odthemohcummity this may run you as ruch ag 1500 tomans! The
mosaferwane (for travelers) is free in Fhormmshahy; some money is taken in
The onme ir towm,
mw_ﬁemdmummﬂﬁlmmtmmefm

some Mvesta: one was the son of the
9th grade next yezr), the cther his
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same, Mrisﬂlleduithﬁnterﬂaterﬁmtheqanatmﬂ@M‘byit
(winter water is bettor than mwmer water) and the wator lasts a year, There is
2 second sugh abambar with two entrances wp another kuehe,

Ve then went to 1 t. MANZELUE, 2 smaller less impressive rectangular room.
Firuz lmows nothing a place, and non of the people in the immediate
vieinity lmew,

We then went to the Ateshlkadeh, The da-nobed was there: he referred to the
ﬂmua%m!hbrntherﬁanm&tashne&m He feeds the fire two times a
day with wood that is aleng the walls, The fire is in a small square roam set
against the wnll of the larger room so that one ean circumadthuwlate only 3 sides:
both the door and 2 window on one side to the imner sanctum were closed. TwWo
degrees of tmlpuityzmputmac@,andtaheoﬂywshmtogom

to room; only dhe tmely pure, ie basieally enly a mobed or when there is not cne,
fhsktas!mmﬂaﬁerahaﬂ:mgoin.thaimrevm
We met a ¥, Ideresh, who works as a food technd. or luyer or something

wmm-peorﬁospital,mthekmbmmad(fmlezm;hamdmnwin
toom but moved cut here because his wife is a Khoramshahri,
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NOSBATABAD (Yazd Shahrestan)

Iranian Statistieal Center. VILLAGE GAZATEER 1969 Vol. 8. (Nov, 1966 Census)
pop: 6573 households 133
services: 2 public baths, 2 elementary schools, 1 charity organization,
2 storehouses, 2 butchers, 1 retail trade, 1 spinning and weaving
main crops: peach, plum, apricot, pomegranate, alfalfa, watermelon,
cantalope, tobacco; 15 hectares of orchard; 20 horses and donkeys
300 sheep and goats; 30 cows, oxen and calves

Christians. (25 April 1970). There are about 6 Christians in Nasratabad now, all
originally Zoroastrian: Ly men and 2 women; 5 people are in Bombay. The old man
Shahriyar is the father of Homayun the woman who tends the Christian Mission
Society buildings in Yazd and cares for some 15 kids there; his garden and house
contain what once was the church which he says was burglarized and the lock
broken by the Muslims; inside covered by a white cloth is a set of hymnals anda
bible in Persisn; and two pictures of Jesus on a mirror which were cbtained
in Bombay. They have a weekly seriwice for which Homayun comes out from town,
Across the Kuche is the home of Fereydun which on the top of bhe house files
a cross, Next to Fereydun's house is a fire temple and across the way a masjid.
A young fellow with a falsetto voice, Shahrookh Irani, son of a restauranteer in
Bombay wandered around with us: can sveak no Persian and little Inglish; was
Zardoshti rather than Christian.

9 June 1970, Shabrookh Irani who is stdill around gracted me as I stopped out of
the ecar, It turns out that his father died about 2 year ago, and he wants
to find a job in Iran; he can't speak Persian and scams to be making little
effort to learn although he speaks fluent Urdu vhich is wvery ¢lose and is
the language of communication with those around. Ile is staying with his
fatherts brother, Fereydun Esfendiari, one of the Christians, to whose

house he immediately conveyed me. There were % bwothers of vhom 2 bocame
Christian: Dustam who died 9 yesrs age; and Fereydun., Iustom had four soms:
Kel Ehosrow and Sphrab are teachers in Yazd, Monuchehr works in a govermment
office in Teheran, and Aflatun is a soldier in Tsbas, CShahroockh!s father
was Hormuzdiar; his mother is still in Bombay, OShahrookh thinks he speaks
Engldsh well encugh to get a job with Americans--how self-deluded ben ons bel
Fereydun Ffsfendiari had to go %o a garden to give water to the watermelons;
so he and Shahrookh took me to Sce another of the Christiaus: the old men,
Fereydun Tus, aged 85, He says he was the first in the community to be a
Christian: he converted in Bombay where he had a hotel across from a chmmch
(Hotel Tajmal--belenged to his father before and when he died, Fereydun
went to take over); he startad by going to the church to sea what was going
an, and eventually decided after reading the books that it was the way of
Cod and converted, His example after he returned to lasratabad slowly got
others to read the book, and about 15 years ago, 5 people together converted:
3 men and two wives. As to vwhether the children of these beoople are
Christians, he suys well, yes, they have the books and they read them, but
they dent go to chmmch to pray. He has been a Christian now 40O years, He
axpresseds his convietion that Christ is rvhe xodavand since he came from
Maryts womb without a human father, They say in cersisn, the Christians

: "osvan masi; parzande xoda; va kile malekut", e sold his business in

India at the time of independance., IHe still has a davghter there and went
to visit her for 6 months B years age; she came here last year; she and

her husband wvhe runs a hotel would like %o ecome back to Iran, but since you
carmot take sapitglout of India, they comnot sell the business and so are
stuck, This daughter 41s Salvar. Another daughter is married to the Principmd?
of the Civ school in Tehersn., Two sons are married and are mechaniecs in
Shiras., They asked him to come live with them, but he refuses ﬁé%%ng hg

15 a village farmer and prefers to stay herc. His wife died in Shiraz 3 yr”




NOSRATARAD-.-2

As he puts 1t, I am a farmer, my children arent, Ancther son drives a tazi
in Teheran, IHs father, Xhodadad, who ran the hotel in Bombay, had L brothers:
Rustam ran a shop in Bombay, had 45 children who have retuwrned to Irany Bahmard
also was in Bombay; Behman and Behram never went to Dombay, Their father was
Rustam son of lahysr son of Detmard, He says Behmeard had 3 brothers and 2 sisters;
Mayar b brothers and mo sister; he dossnt remember about Rustam, liasratabad
e says is only 110 years old; the qanats only brought water then; now there are
b quanats, 3 belonging to luslims, 1 to Zoreastrians. His fandly eriginally
came from Kasnavieh which now is dry thanks to L deep wells; he still owns land
there—it is just this side of Hasrabad., He sounts 5 Christian houses in the
villages Fercydun Tus: lives alome, age 85, farmer.
thodadad, 60, who now has gone to Teheran for geod, his wife having
died in Teheran where his 3 sons (Nsfendiar...) run a garage,
Xalu Kei rhosrow, 90, is living with his second wife, formerly o
Zowoastrian but now Christian, his first wife having died.
Shohriyar, 60, lives aleme, his first wife having died in Teheran.
Bereydun Isfendiar, 38, and wife, 30, bis small dawshter, 8, and a
son vhe is home now in vacation from Iranshahr 1S3 snother daushter
is married in Tebran,
e also counts 2 woman Shirin who has now left to po to Bombay where she hac a son.
Then of covrse there is Homayun, the daughter of Shahriyar whe comes out frequently,
and indecd wagc out todsy, but lives in the CMS buildings in Yazd, He is comvinced
that there are a lot of Christians in town snd that the church there £ills up on
helddays, bub otherwise people have work to do and dont 7o %¢ ehurch,

I then met »nd $27%ed to a young Zereastrisn boy vho immedfately ashed if I
kmew fustam Yavusi, and knew sbout Mary Soyee and thot she had staved in the house
of Arbeb 3chrab (father of Koyandian) and had written shout evervthing from
ziarateehs to nareiage., Then the son of Rercydwn Tsfendiar chowed wp, They
showéd me the lire temple which was redone last year., Thor eoll tho modn five
temple Dare lohr loma in towm, Whis son of Fereydun Tafendiar calls himself a
Christian, 2nd denies that he comes to the fire temple to prey: nletures of Wiz
dead relatives-—liclo, FfaBre-hovever are in the fire temple, “This fotherts brother
dled at nge 28 without having marrded, Another fatherts brother is llehreban, an
old man who has 2 hovse dovn the lane, hahrookhis father died of high blood
pressure induced brain hemmorage (?).



TAFT

17 named quarters, 4 of which are Zoroastrian:

lshatabad (Lo the Shiraz side) has also Dahais and imslims, has no
atash kadeh

Ragh Golestan (to the Yazd side) has an atash kadeh

faba or Bagh Khandan {across the river from the Dazasr) has an atash
kadeh and 4is all Zoroastrian; the Dastur is Dastur Sorush
Verahrard (says his family #ere all dasturs back to Zardosht);
he performs the Atash Iiyash tending the fire in the mornings and
evenings; the building dates from 132l in the garden is a
sweet smelling plants sad ab -.i .. (rue) vhich is burned at
death near the corpse because the smell kills the microbes.
(This is where the house Firuz Faromazl uses is, ales his
relative, Shirin, the 2nd wife of a man who died not long ago
leaving her after 11 years of marriage w/o child; they did
however adopt a child, who is not quite old encurh yet to live
with per but will in another year or sogthere is a room in her
house vwhere a fire 4s 1it morning and nisht to her husband's
memory--this is a % ak and not a room for gemeral wuse,J-both
of these houses, ving quarters incl kitshen are on the
2nd story; stables below, Ea. candle niche i3 in membry of somcone,

Sare Deh--has a big Atash Eadeh, Pir-g-X

The boys Dabirestan, where Faromazl teaches, has 320 students and 17 teachers,
lost of the teachers are locals except for a lieshedi physiolegy teacher,
About 30 of the students are Zorcastriasn., Thils is reputed to b one
of the besst schools in Yazd Shahirestan or Famandari and has a high
percentage of students going on to universily: last year of a class of
16, 11 went to university. The exams are sat in Tazd

zlaratoah

Tamarut - 2 natural well on the mt flank towards Dehbala; there was an
engineer here about 5 years age who wanted to pwmp this water to the
town; the people told him he should not do this but he persisted and
he disd; he had been working at a nearby gold mine (now closed by Gvt).

(nearby is the gadimgah of the Maslims-~Faromazi remarked on the difference:
the Foroastrian giaratgah is 2 natural place)

Pir Aghravan--a similar Zoroastrian ziaratgazh with water fairly far above
Taft towards the Shiraz side

Bagh Sharf-ed-Din (on the road btw Taft and lobarreke) --a simple courtyard
and podiivm where we 1it candles; they have pusfand nazri (sacrifice
sheep here for commmal feasts like kherat); the Muslims use this as
a ziaratgah too but call it Sayyed Sharf-ed-Din (the name in any case
is rather fuslim),

]Qo,\wclaw@\ sopely
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Education Office statéistics:

3 Dabirestans: Boys HS (Taft), founded 1318-- 333 students; 1l teachers
Girls HS (Taft), founded 13Lh~- 75 students; L teachers
Boys HS (Nasrabad, 36 lm awsy), founded 13hé {last year)
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V‘&F—‘f" and thus this year has only the first class with 1 Teacher.
- 90" Dsbestans: Posh Kuh and Pish Kuh have 30; Taft has 30 = 60
=IO ? girls dabestans: 16
3 | < boys dabestans: 3C students: girls: 1,11}
4 = d% cambined boys-girlss 14 boys: 3,432
<2 g I teacherss 1k
a-3 people in the ed. office (Taft): 10
SN 1-;;5 Sepah Danesh (Iiteracy Corps): 50 boys & 20 girls, ea having 20 students
2 \jZ >~  Private Schools (Melld): Taft -3 ; lobareke--1 \
% s 10 years age (no longer even the shaky statistics on paper but out of the ﬁ
) guy's head): 48 dabestans %vs 60 now); T0 teachers; 3 office personnm
-5 / . d

bad a boys dabestan; liobareke boys & fegn
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MOBARAKE

Katkhoda Rustam s55 or 60, has been living in Yazd beeause hets been
sick, but when it gets warnm will move back here; he just hapnened $o be in checking
on things today. In his garden is a candle-niche--PIIE BORZU: the former owncr
was named Bo¥zu and he cub down a large chenar , his son died suddenly 3 days
later, and 10 days later he went blind (5 corrvesp to days of mourning: 3 210).
So then the present katkhoda's prandfather bought the oropertys; he, in 2 vision,
was told to build scamething on the sight of the erstwhile tves, so he built this
candle-niche, The present katkhodats father used to ses people dancing snd sitting
around this dadgah, bult instead of keseping quiet, he told peonle what he thought
he saws shoxmreafter all the plants in the garden dried up and dled: they
were pomegranates, liow the present kotkhods has replanted with 2 varlety of trees
bearing mullberries, appl#s, peaches, figs et@, Someone comes to lite it ez day.

The katkhoda says his famdily and most of the people of licherele came frem
Isphahan about 200 years ago during a period of persecution under the Cajars:
there were 12,000 Zoroastrians there then, in Isphahan., He also told some
story about the origin of the neme of the village, md the sharing of water with
Zainabad having to do with a son of Fath Al1 Shah who eame herc and said
‘mobarak ast™; he saw that there was mor: then enough weter snd ordered the people
to give half to then then lmslim-owmned place of Zainshad.

Five or six yesrs ago there were 80 households here; today there are about
13 Zoroastrian ones, another 7 are jadid, and 2 are Musiim. In tho sumer when
the students have vacation and people move back here from tom there are maybe 30,
The decline is due not sec much only to water, thourh went the puwmps in Taft are
working hard, the ganat water is lsss, but because people who have been %¢ shhool
dontt want to eame back here to farm,

Katkhodats house~by-house hoad count:

21: Rustam (Katkhoda ), 55 or 60; wife, 40. !e has l; sons, one a
farmey near ¥irman, one a dogtor in Kirman, one studying in India,
and a 12 year old son here in 5th grade.

Z2: hodamorad Parian, LO; wife, 30; a baby boy (10 mo, ), and 2 small
girls, 5 and 7.

Z3: Mehrbanu, 45; her husband lives in Teheran; no children,

Zl: Simindeoct, 45; (her husband is dsad); a son is here in Lth grade; an
elder boy, 17, in 10th grade is in Yazd (sleeps in the Shabxane-ruzi
at lakerabad); sonther sen, 23, works in Tcheram,

Z5: fasidi theshrow 603 wife,3C (2nd wife, 1st died); and 10 year old daughter,
Pwo other daughters, 17 and 14, and a son, 20, are in Teheran,

Z53: Belmon Khodadadizh5; wife, 35; a son,i7, goes to school in Taft; another,
ik, roes to 6th grade in Kholabad; another son, 21, is in the army;
and a daughter 10, attends Lth grade here,

27: Fereydun Jamzsbi, U453 wife, 35; one daughter in 4th grade here; a
married dauvghter, 20, in loriabad-Yazd; 2 scn in 11th grade in Taf't,18;
and a son working in Teheran. »

Z83: Bahrame Jamshidian, 40, has an 'elecgrtghshop’ in Yagd end lives there;
his wife, 35, and daughter, 17, only live here; the other children
1ive with him in Yazd: a daughter in Lth grade, and L sems, 23, 14,
11, 9.

29: Khodamorad Keyanmd, L5; wife, 35; and a daughter, 15. A son, 2, is in
the amy; another daushter, 17, is in seventh grade in Yazd,

Z10: Vafardor Ardeshir Ruhani, 70; wife, 60; and a 20 year old damghter,
Two slder daughters, 30 and 28, work as servants in Teheran; and a

Z11: son is in Teheran., Another daughter, 2l is married to a farmer here,
30; have no children yet.

Z12; Khodamorad Hirbed, 27, lives in toun and works at the electric office;
he lives there with his brother in 12th grade; his unmarried cister,
25 and his mother, Shirin, 60, live hare.

Z13: Fustam-e Zendi runs a shop in Teheran with one son; another son, 8, and
a 17 year old dauchter (v L yrs ed) live here with his wife, 3C.

Zil: Homayun Vehrabani, 50, lives here alone; no children, her husband
1ives in Teleran and doesnt come here.
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Z15: Khodarad Shahwiyari, LO, runs a shop in Teheran; his nother, 70, wife, LO,
two dawghters 9 and 22 live here; a son, 15, lives in Tazd with family.

216: Sarvere Rustamian (sister of the Eatkheda), L5,; her husband died a yx ago.
Two married daughters are in Endia, 30 and 27; a son is at the university
in Teherans and two daughters ave in Yazd in 9th and 10th grade (19 & 17).

Z17: Ardeshir Bahraml, 403 wife, 35; no children; mother, 60,

Z18: Panu Marzaban, 60 (husband died), and a 2k year old son (who was present
at the katkhoda's and ssemed to be retarded). Three daughters are
nmarried, one 26 to a farmer in Taft; -nother to an engineer in Yazdj
another runs a shop in Yazd.

719: Shirin Dastani, 65 (husband dead) liveg.here alone. A married daughter is
in Teheran; another marrisd daughter-is married to Xhaderad Shahriyar
{already enmumerated: X15); and a son mms a shop in Teheran,

Z20: Shirin Backtiari, 65 (husband & 2 years ago), is alone here; 5 sons are
married and live in Tcheran; another bachelor son was L years in America
but returned when his father died and now drives a taxi in Teheran or
scmathing; ome morried and one wimarried daughter are in Teheran.

7213 Pariborz, 303 wife, 28; mother, 60; no children yet as only married 2 years.

2223 Paridext lasova, 50, lives alone here. Her husband is in Bombay, as is
a married daughter; a son is in the aiwy.

Ji: Rashid Sabzl, 65; wife, 50. Three daughtors have narried and are away.

A son, 4O, is in Kirmmm, Another son, 28, is in Zahedan, but dontt
know what he does: name is "Hajl Hassan'--was born in the menth of the
Haj, and it is ofter that childrem so born are nomed Hajl

J2; Hassan Abol Husseind, T0; wife, 60, 4 son, 30, runs a shop in Teheran,
Three daughters, 28, 25, 23, have marriesd out,

J3: Ramani, 70, lives alone; wife died. A son, kO is in Teheéran; another left
for Bombay = few weeks ago. Two daughters merried two of the sons of
the Katkhoda of Zeinabad, one in Bubai, another in Bombay. A thrid
daughter is also in Bambay.

Jii: Morad Abol Hossein, 60, is in Teheran. His wife, 55, and one son, 8th grad-
Taft, live here, Another son is a teacher in Teheran, 30; 3 daughters
have married and moved away.

J5: Hassan Ali Abol Hossein is in Karachi. His wife and 3 ummarried daughters
are here aged 20, 1L, and 3. The spacing of the kids indicated the
times he has come back: ea. 6-8 yrs.

Golam Ali, 50; and wife, L5; 2 sons go to Khalabad dabestan, 1L and 105 and
one daughter is married in Teheran,

M1: Hassan Gasab, 65, butcher and kukgah (goes to mts); wife 50, One son, 15,
comes and goes to Taft daily, is a tailor having quit school after i yrs,
A daughter is in l4th grade here. Another daughter is married in Teheran.
Four sons are working away in places like Bandar Abbas, ete.
M2: Ghossem Gapuri, 70; wife, 60; had 11 kids, 5 bows, 6 girls, of which 3 are
still here.
Of these two Muslim families, the katkhoda says they are just like us, they share
Gahambaxr and kherat, eat with us, drikk wine with us,

The age stamucture while not as radical as that of Zainabad is of the same type:
There are only 2 mem in their 30s or 20s and the 20 year old one is retar@ed; of the
twenty-s women one belongs to the man in his 30s, the other 2 arc wmarried. OFf the
adults 30 or above, there are almost twice as many women as men (15 te 26) .

male female
70 3
60 3 8
Mobareke has s L yrs boys 50 3 3
school (?) and a girl 40 S 7
sepah danesh (fr. Qassimabad) 30 1 g
20 1
20- (86 11 (+3)



19 May 1970
ZAINABAD (Yazd-Taft road)

Village of Zsrdoshti and Jaddid, no Muslims, Shares a 250 year old
ganat with Mobareke; the moghani (qanat cleaners) come from Husseini (which
itself has only 3 Zardoshiti families. There are only 6 Zoroastrian households
left; and 5 jaddid.

21: Shorad (?), farmer, 60; wife, 50; son, 1L, a 7th grade studemt in Taft
who last year did the sudra-kusti ceremony

Z2: Ardeshir Kavusi, at the memment is alcme here, 52, was in Bombay & ran

a restawrant there 10 years ago; one son, 25, works at the Fe works
in Kirman; his wife, 50, lives in Yazd with 2 children going to
school: Sohrab Kavusi, 12th grade, 21; and engher son, 1L, in Tth grade
Ages were not kept track of off-hand; rather birth years memorized
and given, saying: how much does that make? 7. Each 11 days he
gets 77 Jura of water (jura = 11 minutes); of wh 16 belong to him,
the rest are rented (?7)
Man, 70; and ®#ife, 60. Their son, and 2 daughters are in Teheran.
: Mehrabani, 55; and his second wife, 35 {first wife died); he has 7
children: 2 sons aged 9 and 17 go to school in Teheran; one daughter,
25, is married to a Taft fammer, has 2 children, boys; one son, 1l,
goas to Marker in Yazd; aonther son is 2; 2 daughters are 7 and lj
and the wife is pregnant.

253 Ardeshir Behman Kavusi, 70; wife, 50; two daughters about 15; a married
daughter, 22, lives in Yazd; a son, 12, lives with his sister in
town; 2 sons work in Teheran.

Z63 Ardeshir Rustam Zendabad, 70; wife 60; 2 sons are in Teheran, ocne rumning
a store; the other worked for Yagenegi as a mechanic, has now left;
of B daughters, i are married, 3 in Bombay, one in Kuchebiuk, end
the one unmarried one is a servant in Teheran.

Z7: Sorush, 60, is very poor and is helped by the others, maybe a little mad,
His wife died spme 27 years ago; no children.

J1: Kamallah Rashidi 60; wife,50; no. children,

J2: Hossein Ali (bro. of above), 50; he zt the moment is in Teheran looking
for work--he seems to go there for occasional labor to bring back
money; his wife, LO, and daughter, 10, live in town so the latter
can go to school,

#J3: Mehman AlY Kavian, 70 ~KATKHODA; wife, 70 {older than he), bent over.
(He was chosen Katkhoda by the previous Katkhoda when the latter
got old.) He says he gets 260 jura each 12 days. Has two daughters,
one here, 15, goes to school in Taft, one married in Bombay named
Gohar, A son, Mashallah, is in Bombay; aonther son is in Iraq or
Kuwait,

Jli: Namatullsh Yoshnasib,65; and his second wife (the first died), L5, whom
he just married 2 months ago. One son runs a shop in Teheran (married);
a daughter, 25, is married to a farmer in Cham, and bas 2 sons,

J5: Zulfa agha Natamatullah, 80; wife, 70; 2 slightly crazy 25 year old sons
whose abandoned wifes live in town; another son lives in Teheran.

A daughter died; a L5 year old daughter lives imx¥Km here, her husbarnd
died, her son is in Kuwait.
This makes a village winter population of 12 households of 31-37 people of which
2li-26 are over 30 years old, Only one woman is currently bearing childrem, 1.e.
all children living in the village under 15 beleng to one household (3 in mmber).
Age stmcturea : male fem.
0

Bg
.

i - (NB ages given by 3 informants tem! to be rough est.s)
70 2
60 L 2
zo 3 3 (+1g #No men of prime lsber force age (20s,
0 = k (+1 30s, 4i0s) except for the two 25 year
30 - 1 old men describsd as crazy who left
20 2% .qg - their wives,
15 1 (+1) 1
10~ (#1) = (413
F oY 1 s



ZATNABAD -2 (1970 pop, 3%)

There is one Atash Kadeh, the fire being cared for twice a dxy, once in the
morning and oncs at ndght, This one Atash Kadeh is used by both Zardoshti and
daddid; there is no difference between the two groups: they share Gshambars (thers
was one (ahambar for all this Erdebchesht; sometimes there are more at the end of
the year II pecple eome back 4o the village to celebrate the last Gahambar who
have in fact moved away}; they share kherat (another kind of cowmmal feast), ete.
The form of the Atash Kadsh:

In thetkitchen! on the T Tpodium for candles

walls are a series of entringe) &dadgah~-mited incense dish of kondor, razons,
white hand-prints, put 1 kitchen ! cypress
there if scmeone comes I wood for!

to pray for something, green 1 fire ¥

and it i$ granted, he comes t 1

back and puts his hand print !
here, called "sofreh bibl shawbe"”, !
! Atesh Beheran

Next doer is the abandoned building of ! behind locked
the old Dabestan established 50 years ago ! door !
in 1298 with money from the Bombay Anjoman,

The town 1s quite nicely laid out with a town square in the middle of which
is a large cypress; on which the Katkhoda's youngest son placedan Iranian flag
on the very top. Underneath at the base of the tree is a candle niche; there is
another on one side of the square; a third at the entrance of the kuche leading

The t gave more water this year than last year; but the katkhoda ¢id not
Imow why: 8 not because there was any appreciable rain this year more than
last.

The katkhoda is a jaddid. His grandfather 80 years ago was Zardoshti, lived
in Moriabad-Yazd, and Was he had to became Muslim, He then moved here in
erder to be free, He can remember sncestors back L generations: Shahriyar (1ived
in Mordabad), his son Bshram (who come here from Moriabad), his son Jamshid, his
son Rashid, and his son EGO. The katkboda's wife is from fivam Mobarake (Zardoshti).
They have a song Mashallah, in Bombay; a daughter, Gohar, in Bombay; a 15 year
old daughter here who studies in Taft; anl17-year old son who has been studying
in Taft but now is too old and hasnT passed yet--he'll have to try again in Yazdg
and a sen in Dubai or Kuwsit. One of the katkhoda's brothers is in Bambay and
runs a shop together with the katkhoda's son. Another brother is in Teheran.

He himself was in Bombay L times; his father went to Bombay as did his FB, and
his FZ (2) died there., Jaddid burial 1s different than Muslim burial; and altho
this vas not sending the bodies to the daxme, it too was frowned upon by the
Muslims§ the katkhoda says that when his parents died, he had them buried the
gaddid way, and some people went to Taft to tell the Muslims who came back to

a » but he said: look they're my parents and I want to bury them so.
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TAFT: DAGH-e KHANDAN

30 May 1970.
consists of 2 lkuches now; about 2l houses
the Atash kadeh building dates from 1323 Dastur Sorush Veralrami tends the
fire twice a day, which he ealls an Atash Beheram; this is housed in a
central imnmer chamber around which one can circumambulate; a 3 story bldgs
the garden contains the sad ab (rue) which is buaxmed at death near the
corpse because the smell I1lls the microbes
Imtkhoda there is no more: the last one was Rustam Lorabian, the recently
diseased hushand of Shirin
househalds;
{from Shirins) 1) Shirin ldves alono; she is WO, She was the sccond wife
of Tustam Torabian vho died abt age 80 not long ago; ‘tf‘?:{.j}' bad no children,
Yhough she i3 goine to adont a 1ittle zirxl when she beeomes old cnough
to leave home; Tustants first wife, Covar, also had neo children, Shirin
.odaj AS sit‘hin,_, downstairs at the entrance: she is having her period,
and for 3 days will sit slone unable te go upstoirs ete, Normally she
Tights a fire in the room wpstairs set apart as a Q_q‘pak norm.ng and
nigad in momnr'}r of her hushand., She seemed to imow 1ittle of her own
Parmily: She has twe brotherss Dahrem Khorvamshahd, L0} lives in
Thoranshahr and 45 a fastory worker; he has a wife, 3 urmarried sons,
and an danghter who yesterdsy besame engaged--she 18 a teacher in Taft,
cawe in wearing a c? a,dor which she e ehmﬂed for ths Zoreastrian headeloth
The sseend brother is Shahriyar, vounger than she, who lives in Tcheran
with wife, one dquﬂh%er, and two sons., One sister is married to
Bohran Theranshahl, a faymer in Zhoremshahr; the other sister is married
in Ehoramshalwr, THer father was Forud, a farmer; who his father was she
does not Imaws nor the father of her husbond, She Lived with the latter
for =hout 1 ;,"c-zr).
(from the bospectacled wife of Rashid Shid, deseased farmer of Jaghee [handan)
2) She, 60, 1ives here with a 17 ysar old son; a 20 year old daughte
s married in E[*c.wran to a fellow who works at the wn.mori:.; they have
a ﬂﬂ‘vﬂh‘ber» a 25 year old daum'tar is in Bach-e folestan with her som--
the mshand died young of a heart aiiment., [ox house and gavrden belomged
to her husbandts fanily, is wafq and she males gahswbar there, She
pleaded fear to tell me about other houses,
(from Torvarid Trdog):
3} Mehyeban Fereydun, a farmer now in Uombay; his first wife is dead,
the son of vhem is studying in Germany., His seeond wife, 4O,
Iives here with her mother and one =umll son, 73 a2 seccnd son, 3,
lives with his B in Teheran,
L) tofendiar Behman, 35, farmer; wife, LOUg caughter 19; son 103 son 8;
a davghter is married and lives in Yazd with her husbend Sohrab,
5} Sorush Thodabalsh, himself and a brother live in Hombays his wife
lives hera aloney they had one child who died,
6) Pemdar, 80, farmer; and his “i.fe. One dauvghter is married to
Psfendiar Behman (A svove)e 2 zom iv married and ldives in Teheran
Another son 4s ’nmmﬂrﬂed mt toes not live here,
7} Rashid Fhoderom, Parmer, diseased, I&Heo wife, 30; and son 19 live here
A married daughter is in Ywd; another in Teheran; a third, Bamm,
is married to a farmer in Bagh-e Golestan: they have a sem,
8) Pustam Sormabl, farmer, disessed, IAs wife, 4O, and som, schoolbay,
Iive here, finother son is in the Health Corps,
9) Shirin Hafbansli Jives hers alone; her husband di ed Her son is in
imerica; a daughter in Teheran, another in Bombays; 2 other daughter
10} lshreban trdeshir, farmery and uife.
11) Jamghid, fammer; his wife, daughter of Mehreban Avdeshir (#10);
-’-*~aﬁ* 3 dauchters (oldest child 10) and one son; and Jamshidts lo,
{(fr Amjants Mr*ranclo"y) 12) Hormezd, busdriver, 30; wife, ?.)- 3 sons, 12,
10, lmo.; 1 danghter, 13., {check ages, espe wi)



hair was cut by iténerant Jewish barber: now go to town
TAFTs OSARE DEI
no Zoroastrian hamame—-small hamams in houses
30 1oy 1970. Atash Kadeh., Dastur Sorush Vershrami; Atashband is the Katkhoda
‘ Belmard OstaWwar.
3 ganats: all Muslim owned, one by Kalenbari (always); one by
Araye Ayshe (3 days), one by lavabi Goigoi (rented)
used to bs 2 good-sized Zorcastrian village with maybe more than 200 houses "iﬂO’%g
today there are only 16 occupied Zoroastrian homes; maybe 300 Huslim houses
dabestan exists for 30 years, but the Zoroastrians go to Rahatabad or Bagh-e
Khandan instead because the Iui¥ims harass the kids here--is a private
tuslin owned school operating for about 30 years

households: '

1) Katkhoda Behmard Ostavar, 50, farmer; wife 4O, son 10, daughter 153 mo. TO.

2) Kei liosrow Bastand hifiself a rich man is in Isphahan (Julfa, Kh. Nazar,
directly across Davarxane Parvane); his eon's wideen, 50 1l4ives alone
here (had no children); she runs a small water pump providing free
wator &4 a tap outside the house for all.

3) Ihodadad Salamati, 60, farmer; wife, 50, All their children--3 married

ahdancitépepdungd?d, sangbiertolgetehovund, farmer; wife, 55. A som and a
daughter are in Sombay: another daughber is in Toheran.

5) Dowlat Fereydun, 50, widowed; lives aleome--had L-5 children.

) Sultan Jubani,50 umarried; brother died 55 of heart troubls,

7) Rustam-o Reshadatd, 65, widower; and daughter; 11; and his widowed sister,

' 60, no children, IHis other sister is the wife of Dastani (:22).

8) Rustam Movandadd, L45; wife, 35; son 7; daughbérs 10 and 2, [His parents
1ive in Nasrabad. He used to be the principle of a dabestan;, and now
workds for the Red Iion and Sun_of Tait.

} Hehrabad Ehodadad Golestani is in Dombay with wife (35, and 25 resp,) am
son 73 his mother, widowed, 60, lives here alonc.

10) Esfendiar Saxavat, L5, farmer; wife, 35; son 16, daughter 1k, daughter 7.

11) Pereydum Abadanits mother, 60, widow (father died 3 years ago at age 70,
went to Chem daxme); and sister, 12; he wife and 3 daughters, his 3
married sisters and one brother do not live here any more

12) Jamshid Bolpoli died 2 months ago at age 90 and went to tho daxme at Chamj
his second wife, 60, lives here (Mehkmal). They had 2 married daj one son

13) Rustem Kei Khosrew, 60, faymer; wife, 50; wife's mother, 80, A1l the
children--2 sons, 3 daughters are in Teheran.

14) Khosrow Ushangir, 70, farmery wife, 553 son Rustam, 30, vho has returned
frem Bembay a few years ago, and his wife, 25, their son Jamshid 1k,
and two daughters 8 and 5. Two married daughters ars in Teheran as is
one son; another scm is doing work for the gvt at lagjid-e Suleimon.

18) Khosrow Rustam Atashband, 4O himself is in Teheran; his father was the
previous Atashband before Behmard Ostavar and his d4%., Here live his
wife, 30, and &x 3 sons =nd one daughter, though at the moment they
are all living in Yazd (academie year).

16) Jungire Fimmani, 60; his wife died 3 years ago and went to the Cham daxme.
ne son 30, is married Yo a 20 year old, has two da 5 and 23 another
son is 17 in 9th grade. Two brothers are in Sombay, a third is dead,
as is hig father Dahram.

Zoroastrians did no carpet weaving--that was a luslim thing. They did raise silk-
womms; and Dehmard Ostavar stdlldoes, buying a can of larvae for 8 tomans from
a salesman vho brings them from Mazandaran; he then raises them on the malberry
Jeaves and sells the silk at 6 kilo for 90 tomans or a kilo for 15; he figures

Sumheynef howschbhds §063iléstal pop.: 4O, of fhich 15 male, 25 female

T

Ape structure: male female male female
80 1 o 2 1
70 2 1 30 1 2
60 L L 20 © 1
50 2 6 15 1 1
less 3 8



HAJT SAFARI, Moharmad Ali. (Sare Deh, Taft)

An Fnglish teacher at Dabirestan in Taft; learned his Inglish in India,
having spent 20 years in Bembay, He's been bagk in Taft for 17 years now.
Interesting family inasmmuch as ancester Haji Rustam Khan converted o Islam from
Zorcastrianism when he was }0 years old; his brother remained Zoroastrian, so
although he seens not to know which of the Zoroastrian families might be related
to him he assumes his family has an important place in both comunities: his
father counted 92 descendants., The direct line is: Mohammad Ali Haji Safari son
of Mortesa Haji Safari son of iHaji Mehdi sen of Haji Safari son of Haji Nortesa,
son of Haji Fustam Ihan. The family was engaged in carpet selling as well as
having some land, Haji Safari had 11 gafis of land of which !} was inherited by
lorteza.
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SHARIFABED=e ARDEKAN: Housshold Count
wm&wmmmm,zmw?e
- mmm1whm,ﬂmmtm.are.3oo

1) Dinyaw, farmer, SO;md.l::tt, Zome, 55 mnwarla:tm, lashid, cﬁ.ad.‘ém
ago at age 89; ond his mother, Shirin, died a long time ago. His son
thosrow, 39, is in Teheran with his wife.

2) kustam, farmer, 70y died 6 yesars ago. Hd.swifa,lnhal,é&,limalm
Theiy son Fereydun is an electriecian in Teheran; his two boothers are

] soldiers in Teheran; and their two sisters are alse-in Tcheran.

s)m,m, Shs his wife, Moxvarid, 47; his mother Bibi, 753 a sen
¥hodayar, 20, still a student; =nd another sem, 1k, Tirandag, His father
thud. Other children not resident in Shahrifabad are ihree
sons: Siavaish, Avrdeshir, Sohrab; and a daughier Dowlal, .

L) Rashid Shirmardils house in Shalwifabad is emply. le works in the office

. of statistics (Eduext&bt)in?ad ahnnhalimmmhisaﬂn,nwlat
and son Shahrokhd

S)Hmd:lnr, faymew, 803 and .mro, Firugeh, 70. Hiafa«heriﬁlmgﬁmd,and
mother, Baru, is also dead, ™ho sons, 'rdeshir and lMehraban, are in Teheran
as sye wo dauchters, the one, Sarvar, mexrried to Ardeshir, son of Faromars

(#3)

6) Borzuls house is ewmpty. He works in a bar in Teherany his wife, and four
sons (bwo &re Shah and Sohwrab) are with him in Teheran, I[is father, Jehargir,
80 and mother, 78, uummhmuww#b}

7) Hormmdiar, farmer, J0=90; wife, Khorshid, 78; son A'bd.arl, ~works in the
Water Dept in Yazd bub lives here with his wife, Shirin and theixr-
fonr sens, ls; 65 12 {Shahrosi), end 13 (Shahbahran (Q.

Shahbahram who studios at Marker are in Yazd a great j;unddmgzmer
Sayra@ra, B{sis of Abiari), -

8) fhoswowls house is empty, His father, Farmardin, snd modlihe are doad, os

is he himself and his wifey Their childven are 211 in Teheran: Farvardin,

WSO,andﬂi’q wmdmmdmhs,mdm
s and 2 deughters ‘lflansllé {Manijer), ,
9) Hm,éo farmer, and wife, 78, Movvarid, Iis father Tirandesz is dead.
His son hsmrwmmommmmum

to Parvin, 35 mmmsm,mmmmd. :

10) Kesad, m,andu!.rowm,és #is father Ardeshir is dead. His son
Mh,B%maaah@me,umw,luaaammdadaughm
s daughter, Shirin, 3L, is mwarried in Peheran anmd hac a daughter & 2 sons.

11) khosrow, - s¢hool custodian in Tehervan, is the brother of Faromarz (73). -

His houwse. in Shahrifebad is empty. Where were three hrothers, sons of [Thodadad
the 3rd.Bahram is not in Shahrifabad. Ihosrow is merried o Samen.  Three

Jiehreban, Another som is a pilot, lives in Two, nore,

and Khodadad, are university students in Gexmany. A daughter, Sirin, is

married in Teheran %o Fereydun, son of Hustam (#2) and his 3 samll. sons,
12) Bahram's house is empty., He is 70 and remaryied afier the death of his first

ﬂﬂe,mm,hthobosotmohﬂm,Gmagohemmedagirl

Shirdn, 25, from Nehtisbad (or Khulabad), alse neo children, He's a famer,
13) Belman Ghadredan, farmer, 60, son of Sorush (dead). His first wife died, was

Shixin the yale of Rashid Rashidi; they had one son, Soruch, a pediatrieian

mariad to Pohman, a driver, in nounu}riahr w“‘*%’,\(%% am“"““
1h)mm,50,oﬁg!:ﬂ1ynmﬁ'mgahaﬁibnmﬁifﬁ vom Shahxd fabad,
but they had a quarrel (over whether ermotherahom vo with them?) aw
mwummnammm daa:u realomta with his 3 sons. :
mi,am (danc um)mmmm).

2 76 (mw Shahmaxdits
m aﬂ-&' e ornm, u'w'-"a{-. ed.' Teheran, ¥



SHAHIFABAD-e ARDZKAN

13 Yay 1970--23 Erdebehesht 13L49. I introduced myself to i, Dellevani, the head
of the Zoroastrian Anjoman and¢ save him the dntroductéry note from chahriyar
Yodayari, He jabhered away at me at an incredible rate, beginning with an
effusive strine of tatarofs: fortunately I was ablec to understand just enough
+0 pon in a question which made sense every so often to keep his flow going;
but mfortunately I eould not understand enough to get much useful cut of it.

I think the fodlowing points were mades there is no graveysrd here (this took
hinm off into 2 lonr discourse sbout India and Teheran}); the one daxme here was
bullt by the Parses, Manek Iimanji, in the time of Hasredin-dhsh (over 100 years
ago), the other one is new, built by the Anjoman 10 years ngo. The iliabad daxwe
was huilt over a hundred years ogo too, He insisted that the fire temple is an
Atoch Behevam and that each of the major willages sbout had an ‘tesh Beheram

{and that they later went to Yazd to be consolidated). Te visited it later--
very irterasting: it is a dame, inside cruciform with two fires:

Pictures of Zardosht are on the walls; i€ [ty 2t on 2 .

and crowning nieca-de-resistance is a o ) - LY SR
portrait which e-hnges depending on the e ¥ il .
ancle of view from the chahanshah, Deza Mo @ de shece

Shah, and the crown prince, The building Fuluad i ile Qe

& o
was built in 1321, There are 6 other sumbads whieh used to be Atashkades but
none now have a fire., Hs seemed to deny riy suggestion that the imer sanctum
contained the Atash Behsram snd the fire in the main room was a iere lehr, or
that only priests would be allowed into the imner sanctum. There are then also
two dadgahs (the two alt#rs at the daxmes)., Ziaratgahs are Pir-e Sabs, Pir-e
Bamu, pir-€ Herist, Setd-Pir (the wile of Yazdepir disanpearsd here), Pir-e
Nerestaneh, and one %o the south of Yazd above Taft,

There is a dabesban for boys and one for girls in “harifabad, the nearest
dabiréstan is in Ardekan, then Yazd, then Teheran, HMazar-kalontar belongs to
this Anjoman, He says there are 5-6 deaths a year; maybe 10 marriages; something
about girls not going through the naujote ceremony.



ALIABAD~e Karimabad (Yazd Shahrestan)

loeation: on the rodd to Isphahan next to Hassanabad and Husseinabad

Tranian Statistical Center. VILIAGE GAZATEER 1969 Vol.8. (Mov. 1966 Census)

pop. 1685 households 48

servicess 2 publiec baths, 1 tea shop, b religious institutions, 3 elementary
schoolss eo-op society; 2 butchers, 1 water supply distribution; 2
flour mills

main eropss watermelon, wheat, barley, cottony (5 hectares irrigated
barley; 15 hectarss irrigated wheat; 22 hectares fallow)

water sources gqanat; one deep well.

livestoek: 60 harses and donkeyss 300 sheep and goatsy T cows

no slectricity

CODE: 0233 losation 8-Dh

18 Sept 1970 (Fridsy). BRustam Javarmmedi and #amily and I went out to see his
parents. Aliabad is being taken over by sand and the water is drying up leaxd ing
0 a change in vegetation cover: the mulberry trees standing along a now
dry jube are dead and display their bare white tmunks and branches like
skeletons (there used to be growing of silkworms here on these mulbarry leaw 8)s
cactus which only camels like has arrived, One Bahal has put in a well punp
(25-30m deep with engine down below to 14£ft the water father than one above
like Sha s! to draw water) and is getting slightly brackish water and so
15 planting pistachios which do well in brackish water (after 3 years they bud,
after 5 they begin to yieldy are good after 7); he does not seil the water,
using 4t only for his own land, The rest of the village depends on a ganat
(spring) built by a man named Al4 (last name Jurabaf?) together with a partner
from Hajatabad about 50 years ago and its water is split between them, This
414 was approximately the first settler of Aliabad and he built some houses
in the fort, ruins of vhich can still be seen on the side towards Askaszar,
which is also the side from which the sands are piling up (SE). Subsequently
Ald sold the ganat and it is owned in shares by the farmer: e.g. Hmstamls
father used to own T3 hours a week; as the land began to drgyup and he started
%o get old (sons not being at home to help him, nor there be much labor
around) he first sold 3 hours and then 2 more, so now he has 2: hours a weak.
His family is from Ja'farabad (near A¥kazar), a village which is now compietely
dry and covered with sand; there may be a house or two left but the pecple rmst
get water and farm elsevhere, Most of the village is now Zoroastrian (20 houses);
6 houses are Bahai (of which 2 were Zoroastrian)s and 6 houses are Muslim.
There used ¢o be 2 Jewish houses (2 brothers); they ran a small store in the
commmity (tea, sugar, etc.) but lef't secme 10 years ago, some of the family
going to Isphahan, the rest to Israsl, Vhen Rustam was a child, the school
was 2 four year schoolj the teacher was Goodars FKavusi, from Shahrifabad who
studied at Marker, who eame as a young man and is still here (Z3); for the
last two years of elementary school, the children went to Husseinabad, The
Atashkadeh is a nice new bullding sbout 10 years old; Rustem's father is the
atashband, feeds the fire once a day. Rastam and Shahriyar lMdedi have been
trying to ensourage the old man to hring the fire to Nasrabad and have the
whole pepulation move to tom. One sgiara is also present: Hogkk Hajl Khes.
{Shahriyar referred to the Atashkade as the Atash Beheramj Rustam referred to
it as the Dare Mehr.) To the side near the read Just across from Hassanabad
is a Bahai eemetary., The "Karimabad™ in the name i3 to distinguish this
village from the Aliabad nearer towns it comes from the old town of Karimabad
which used to be here,

household count
Z1: Javarmardd: the old man who 4s the atashband, ¢,70, farmer and wife, 56-~FBd.
In summer two daughters live with them, ome 17 in 12th grade, one 1} in
9th grade; during the winter they move to Nasrabad where ) girls have
21 vented a house and their mothers come in for a week at a time in rotation.
Theyre are 3 more brothers and 3 sisterss an officer in the army stationed
in Mashad, 333 Rustam Javarmaxrdi, 36, a govermment clerk in Kiyman now for
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3 years, previously in Kirmanshah, who is married to his MZd, 2k, who

is also the sister of Shirin the wife of Shahriyar Dahmobedi, and they
have two sons, Behruz 2, and Parviz 6, the latter having just been

taken to Teheran for a check on his eye surgery; ¥nd a 29 year old
brother stationed in the customs post of Fhosvavi with Irag who married
ba gher with a girl from Elsbad whose family nsme was Noshiravani, and
They have a 3 mo. old son; daughter Xarman, 4O, married her MZs Jamshid
Telfeli a Nasrabad farmer and they have 3 small daughtersy daughter
Dowlat, 38, married Wer MZs Xodabaksh Falfell brother of the sbove and
also a faymer in Nasrabad and they have 3 small daughters as wells the
last daughter, 25, married ba gher with a,mighine parts salesman Ardeshir
Noshirawanl brother of the girl above from Elabad, and they hove no child.

72: Demeshmans The old man is dead; his wife, 55, was his FBd and is the sister

v

of the head of household Z1j; a 17 year old son lives with her in the
surmer and studies in town Ia winter. A second wmarried don, Allayhar
Danashman i3 a cartographer for the railroad in Isphahan, aged 26,

The thi®d son is a driver in Teheran and mayried his MBd, a girl from
Jatfarabad and dhey have no children. A daughter, Shirin, 38, married
her FBs Shahriyar Javamardd who works for the electris eompany and
they ldve in Mshalleh--he is L5 (she was with us) and they have 4
danghters aged 18, 15, 11, 6. A seeond daughter, 20, married hexr MBs
Avdeshiyr Jovarmmardd the brother of the above, 31, and they have a 3 year
old son, live in Toheran.

233 Goodars Kawusi, c.li5-50, teacher, originally fyom Sharifabad and studied ab

4

Marker, now lives here alone, He married ba gher and his wife is new
4n Teheran. They had two sons snd two daughters. The two scns both
married MFZsd, the wives being FBd to each other; the one son,Manuchehr
45 2 tallor in Teheran and has an S-year old son; the other, Ira§, is

a elerk in the Bank-i Jaderat in Teheran and hids no drildren, Ome
dayghter married a FBA who is also a clerk in the DBank-i Saderet in
Teheran and they have 2 daughters and a som, The other daughter married
ba r & mashanic and lives in Teheran with 2 scns.

Zhs APehaxd, 01ld man, Bahram Afshari originally from Nasrabad is dead, His

o
>

Z51

%

wife, 80, originally fram Zeinabad, lives here with her son Tirandaz's
wife, 30, who was Tirandazt's MBd, and their 3 year old daughter and

in the swmey their 15 year old son. The latter stays with his
graddmother in Yazd in the winter, Tirandaz himself 1s a buyer for a
store in India, A second son, Fhosrow, is in Pakistan where he has a
shop, married ba gher and has 2 sons and 2 daughders, A third som,
Jehanglyr s a cler) a Teheran shop, but his wife who is hisFBd (da
of Shahriyar, a Pahlavan, who was from Nasrabad and heve) lives here
with their 7 children, the oldest of whom has just gobten a diploma, and
one girl married ba xish ‘

261 Mzhiyaxr-e Javanmardi (brother of head of household 74 and dai of Allayhar

5

ZT:

Doneshman of Z2), 50, married ba gher with wife, LO; and a son, 30, wlo
farmew and is not marrieds and two wmarried daughters, 14 and 13, vho

in whiter ave in the house in Nasrabad with the girld of Z1. There are

3 more daughbers all married ba gher: one with Xodara Ablarl (his father
drew water whence the name) who works in a cememt factory in Ahwaz and
they have 2 3 year old daughter and a & year old son--all in Ahwazy
another davghter is also married and in ihwaz, husband is a driver, Rustam
and they have one son.

The S8H daughter is married to Noshiravan Ed a druck driver
(o e e R e® ASh Bialadils Fathir, Shah Bahram, 70,

and mother 60, and brother 1k, and sister 10. HNoshiravan Edalatd has

3 more brothers and 3 more sisters. Brother Shahpur is a teacher in
Teheran, LO, married ba gher and has 3 daughéers: 15, 12, 6. Brother

Ke4 Xhosrow is an Oi1 Go. clerk in ¥eheran, 35, married ba gher and has
one daughber. Brother Aflatum is a driver in Teheran, 28, married ba gher
and has no children, Sister Parvin married ba gher %o Hasyabad farmer
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Hormesnd Kaymarsi and they have 2 daughters. Another sister marrled ba
er o a clsrk and they live in Teheran and have no childremn, The
281 other sister, 29, is married ba gher to farmer Mehreban, 35, and they
1ive hemw in Aliabad with their 2 sons, 12 and 6, and Mehreban's father
Rashid Afshari, 70, originally from Kasnavieh, and lehreban's mother,
60, who was gher with her husband, being from ihzar Kalantar., lehreban
has a brother and a sister. The brother, Rustam, is in Indiaj and
ge sigter marvied her FBd Jehangir-e Bahram, a ¢lerk ian Teheran where
¥ j-iv3a .
291 Hehreban Hormmzdi,?5, marvied ba gher to Shirin who is now dead, ldives with
A his son Shehbshram, 45, farme?P, who married bz gher a girl from Ja'farabad
and they have 2 sons, 10 and 2, and two davghters, 5 and 14. Shah Bahyam
has two brothers and two sisters, Brother Bemun 18 a olerk in Teheran
and is umarried, Khosrow drives a taxl in Teheran and is also wmarried,
Sister Dowlat married ba gher lbhreban Javanmardl, a Jaifarabadl farmer
and they have one daughter, oSister Hamayun married ba gher Kei Haesrow
whe runs 2 shop in Teheran and is the son of
7303 Fereydun Abdari, 80, and wife 70. They have two more soms, both also in
% Toherans a driver and mechanie and ?
Z11: Jarseban-e Hormuzdd, brother of Z9, is dead and had no children, His wife, 65,
\ l1dves here alone.
Z12¢ Shah Bahram Zodadadi originally from Jatfarabad welth cut to a gasn one night
o, drank, broke intc a sweat and dled 3n a couple of daysgy he was a young
man, His wife who was from Hassanabad-e Meybod, 35, 1lives here with
one 7 year old daughter; two more daughters, 20 and 12, and a son, 17,
study in town.
2133 Xodabaksh Edalatd (brother of Shah Bahwem 27), 60, married ¥Bd Bama, 50.
&, They have 2 sons 3 daughtews all living elsevhere. Son Gushitasp lives
1a Tazd and is a clerk at the airport and has 3 daughters and 2 sons
the oldest is 10. Another son is in the army, not married. A daughter
is married in Teheran and has no children; another daughter is married
+0 o shop keepey in Teheran, has one daughter and a son who died. Ancther
daughter is wmarried, Wife Banu is ¢the sister of teacher Hedayatd
who 1s now in Yazd and is ene of the two Z-Bahai households,
Zth1 Zodadad-e Shahwiyari, 75, originally from Mazar Kalanbar, wife Homayun, 65,
o Son Rustam, 30, driver with own trusk married ba zish to wife 25 and
has 3 sms and one daughter the eldest beigg 8, and & 20 year old daughter
engaged ba ® %0 a guy in the army from Alisbad. Another daughter,
Jehan Zanom is married ba xish to fmioe Solursb Ruzbeh who has a liquor
store at Markerabad in Vazd and has moved to town in the last year: they
have 6 daughers. A son lehreban is an iron-co. clerk in Yasd, married
ba gher and has one son and one daughter. A son is in India, married
Ba xish, children unknown. _
2183 ArdeshIy Abiari, 50, fammer, married iZd Banu, 42, two sons 20 and 15 and a
w-y vnmarried davghter. Another daughter is married in india,
2161 Bahram Abiari (bro. of Z15), 39, farmer, married MBd Goche, 25, 2 daughters
% and a 5 year old son.
2171 Jamshid Lbiavi (bro. of Z15), L3, himself yuns a shop in India, but his wife
W (ba gher) Pari, 35 is here with their %wo daughters, oldest 13, and
sen, O, :
2183 Bahmen Afshayi, 60, merried FBd, 50, sen 20, and wmarvied daughter. Another
v daughter is married ba gher in Teheran, A son,; 22, is in Teheran,
Another son is marrisd or in Teheran, Another son is married
FZd-}MBs in Teheran.
Z19s Rustam Abiari, 70, married ba gher to wife, 60, and daughter 25, A son died
2 years age just after ge his high sehool diploma, A daughter is_
2 married in Teheran. An wmarrisd son is in Ahwas, And a som is
married to theFBd of Rustam Javarmardl (Z1) and 1s also in Ahwas,.
220t Dowlat, 70. She was married ba gher but her husband is dead, A son was shob
p d4n Indla., There is another son, and 3 daughters, 2 married &p&g%ﬁaﬂ

Savmawa nnd ons G5 8 Thewt Palad Cnsemsss . cemers < o e @ ko
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Z21 3 Yodabaksh "Dastur" himself has moved to Teheran, His daughter is here with
her 17 year old sem who in winter studjes in fown, The husband, Rustam
(ba gher) originally was from Asrabad, is now also in Teheran, s

Summary of Household Coumb: A

Total pop. of 21 Zoroastrian houses is Th (+11) or TU4-85, the (+11) representing
children who are normally resident in the village in sumer and in Yazd in winter,
e.2. the i girls of Z1 and 76 have rented a house in Nasrabad and their mothars
tske turns coming in for a weck at a timej the boy of Zl stays with a grandmother
4n town 4n winter. These kids as well as their brothers and sisters will probably
all eventually leave for good. Of the prime werk- and child- bearing age (208,
308, LOs) there are 9 males and 13 females. Three of these females have husbands
working in Teheran or India, 2 are married to males above 50, one is a widows 1.e.
of the 13, 3 do not have a spouse (one widow, one umarried) and 3 have spouses who
are not resident in the wvillage, 6 have spouses in the village.#13
Of thd nine males, 4 ave farmers, 1 a teacherfand may in fact be over 50), 2 are
truck drivers, 2 are still im school or just ready for the army; of the 9, 3 do not
have a spouss, 1 has a spouse not resident in the village (the teacher), and

li have spouses in the village. male female sex?
70+ 7 3 36 L 6
60 2 6 20 3 b
50 2 3 20- 11(+l) 13 (46)
Lo 2 3 total 3T & 38 +5 6 = Th+11 or Th=B5

Of 50 eounted marriages, 27 were ba ghexr, and 23 ba xish, 1.=. 116% endogamy.
Of the 23 marriages ba xish, FBd—-U, -3, M8.TY, TZd--3, and xish but unknewn
category--l, and }nga-:ﬁ)

Aside from the Zoroastrians, there ars 10-12 Bahal snd Muslim houses (6 each):
of the 6 Bahai houses, 2 Were previously Zoroastrian, one named Edalati, and ons
named Hedayatd, a teather now in Yazd., The other L are Mislim-Bahaiss Malumud,
Abdullah, Hassan (whose whife kept wandering around us today), and Javad, There
are also S-6 Muslim houses: Jalal, Meh Al4, Mamud Haji, Haji M.Hossein, Haji , ?.

Therh are 2-3 earpet looms in the village. A bus goes o Tazd every moining returmin
eveyy evening except on Friday.

Of 53 males of the immediate family living outside the village=-i.e, h
e b e=-l,8, heads of
households o sons of heads or husbands of dauvghters of heads, 27 are in Techeran
li 4n Yazd, 7 in other villages of the Yazd area, 4 in fhwaz, 7 in India and )
Pakdstan, one each in Isphahan, Kirmsn, lashad, Khosravi. Of these 53, cccupations
of 39 are kmowni T are farmers, the aruy has 2, 2 otheirs ars employed by the
govelmment, 7 more are employed by other major bureacracies (national banks, RR,
electris co., iron mines, eil co,), 3 more are unspedifiod clerks probably part
of the two former categories, 5 are drivers, 8 cwn or work in retail stores, 3
are craftsmen (tailor, mechande), 1 is a teacher, one is a factory worker:
Teherans 27 -

taxi-13 coil eo. elerk-1; driver-3; shop -1

clerk-3; teacher-lj machine parts-i; shop buyer -1

shopkeeper-2; mechanic--2; bank clerk unknown - 4

=23 tadlorel: inkeown - ® Paldstan - 1
Yazd: h%b shop = 1
alrport clerk-i; liquer store.i Mashads - £
iron ev, clerk; electrie eo. ; Ktman: ‘i--;gbwcgef'icer
Other villages of Yazd: farmerss 7 Khosravis 1~-customs
Hassenabad-2; Sharifibad-t; Mhwags i cement factory -1
Nasrabad-3s Jatfarabad-i driver -1

Isphaheni 1--RR cartographer-draughtsman wknown~=2
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12 Oct. On the way out to Masar Kalantar, I stopped to take a picture of some
men scraping sand off a field with a tractor deing the same; and so met
Vohammad Bezad, the modir of the iliabad Sherkat-e Tavuni, It was his field
to be planted with wheat, For 7 years watar has not come here because of a
well in Yasd which was drawing off water from the qanat. This ganat comes
from near Qassimabad 7 farsacs away and belongs to two villages: Alizbad and
Hojatabad., Water is now good again bscause the ganat was moved away from the
well. He complained that everyons was leaving the villages-——all the young men-
to beccme eity folk {shahris), but otherwise with maechinery stc. things would
improve, 3till he complained that farming is mueh work with litile profit
--xarj siad vali estefade Eam,i.e, expenditure is much but profit is little.
The tractor belonged to two Muslims from M-- who rent it out for 10T/hr.--they
go any where thers is work in the Yazd area, but aparently not as far as
irdekan, The truckers cafs by the road belongs te Mohammad's father. The
wheat will not be harvested til the month of Tir--9 months; so watermelon and
other crops are elsswhere, not on the same field.
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23 Auguste-1 Shahriyay, Rustam Khosrewviani, the market guy at Markerabad is
also the Rais of the Ralmadabad Anjoman and in this latter eapacity he makes
a count each year of the population (last year 25 Zoroastrisn houses and 450
Muslim houses; 89 Zoroastrian individwals) which he sends to Teheran, Thus he
e=n accomtt for each indivédwal, T.g. last year, a girl disappeored: he called
the volice after learning that she had bosn abdusted to an shun's houss, the
£1v1 was taken $o Tsheran where she was married, while Rustam signed a complaind.
fhe Muslims ozme after him to kill him, but he escaped. This was at the sams
+ima as when he recounted a dream of a snake attacking his ankle: amid much pain
a2 man told him that the pain would stop if ho killed the snzke, but that he would
die if he did not; so he k&lled the sanke and the pain stopped. The next day
he told the diream to0 a Muslim wio olapped hiz forshead and went away without
saying enything,

25 Sepb. After several jockeying attempts to get a household count (Rustam told
me to got it from Amujan as he had time; Amujan said their were enly 9 Zorcastrian
houses, but whan pressed szid jes maybe there were more but he did not know them
as they were related rct to him and came from other villages) I vent to Rahmetabad

and ran into Austam 2nd his brother vhof wers about te leave for town., But I

was ushersd into the fire temple where an old man who said he was 50 enly (Kei
Khosrow) was sat down with me to give me the information--fustam was about to
help with the first 3 and then an even older man Jamsid (#22) came to help. The
comt of people is liable to be accurate; the suprisingly low marriage ba xish
rate was confirmed by Rustam @nd his bowther, tho the latier lator suggested that
the peopl~ who ars hare may not be reprasentetive and the resp of the populatiem,
mostly living irn ‘tehoran now weuld have a wmeh highes rate: we diseussed whether
xish or gher was better--a former raiz of the ‘mjoman in Tafb was of the opiniem
IRat ba xish 49 better Lecavso elosenass ¢f liking is twololds Loth family and
marriage (blood and lax). The brother was delighted at my suggestion that
ba xish preference has to do with reeping wealth in the family--yes indeed!e-
and he is strongly of the opinion that the tradition icheritsuce pattern of
giving ths wife and daughters nothing, but only sons is good; and it is only the
bad daugnters who Soday insist on their share under Iranian law--hie disagreed
with Raiz! opinicn that bhis h-s infleence either marriage preference pattersn
or frequency. The old guys, Kei Khosrou and Jamshid were however ol little
help in knowing what pecple who had left the commmlty were doinge

household eount: 22 heuseholde; $# people. (<

71: Rustam Keighobad, 70, farmer, married ba gher to wife 50. Une urmarried
dauehiter lives in Teberan, -

729 Esfendiar Javaumard, 60, married ba gher Zo wife 0. Three daughters and
a son are married ba gher; one daughter is in Yazd, the other 3 children
arz in Teheran,

73s Dinyar Restam, 4O, famor and works at the Rodio-sazi in toun, marrvied ba
cher %o wife 303 2 sons, T and 8, and a davghier, 2; mother 65.

2hs Ferangis 67 lives alone., Husband (ba gher) is desd., Two cons are in Teheram.

753 Tustem-o Shahwiyar, 50, married ba gher vo wifs 45. One ~on is marrled
ba pher in Teherzng a sen and a daughter both ars wrmarried in Teheran .

26+ Dowlaf-e ohehriyar, 58, married ba sher to husband now disceased. A son
45 studying in ‘moxica, snother is in India, = daughier is in India,
there sre li more daughters, 2 of vhom are mariisd ba gher.

77: H cmeyvnee Coshtasp, teacher, 69, lives slone. Her husband (ba gher) is
in Echaran: they bave no children,

78+ ¥rihmal-e Rostam, 70, lives nlome; husband (bz gher) ic dead,

291 Kel Khosrou, 50, married to his MZd, LO; they have no children. His fatherts
fomily wes from hers, tut hils fother wes living in 7ainsbad, but them
married here,

210: Gushtasp-¢ Bezad, 90, morried bz gher with wife 8¢, Fivo rons and twe
daughters all merited. One of the davghters is movyied ba gher in
Indiay one is married to MZe¢ in Tehersn. Doesnt knew about sons,.

711: Shahriyar Hormuediar, 60, merried ba gher with wife 70; mother 11C. Three
daveghters and on: som all ir Tcheren.
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ARDEKAN

29 Sept 1970, With Sorush Shahzad! and Shirin-e Jamshid to see the latter?!s garden,
inherited from her father Jamshid: olstachio land. A1l of Ardekan to the desert
eide 1s pistashio archards: no walls. Shirin has 9 gafiz (1 galiz = 950 m), whdch
was rented 50 years age to one Haji Mohommad Reza for 20 mann of vwhest a year,

T™e Haji planted 150 pistachio trees but each ysar he says That they bear nothing
and so he cammot pgy the rent. Yet Sorush points out, he could spend the money

te g5 to Mecea; to raise 9 children, and to get a sedond wife (the first being
barren). It seems that he has not paid for the last 12 years, and Sorush wanted
40 go out and see for himself if the trees had anything on them or anot. This

year does seem to be a bad year, But the main problem, it tuxms ont, is that

the Hajl doas not have enough money to give the tress anough water to bear good
#rait, Pistachios nead water only rarely: 3-L times a year; bub the Haji can only
gzive them eater once a year. Water is available, either from the Zeinabad-e Ardakan
ganat (ab-¢ chasms) or from a wedl (well water is 18-20 tomans an hcur; qanat
water is L-5 tomans an hour,), but he does not have ths money., So he suggested
that Serush provide the moncy for water, an idea Sorush had been toying with (it
would have heen 30 much better had Shirints father Jamshid brought water to go
with the land), but by the Haji's account this would amount to 1000 tomans for
water a year (this Tigure is not ¢lear: one watering now is 10 hours worth for
about 500 tomoms), plus he wants 1000 tomans for fertilizer (in lafsinjan they

use chlcken shit and dried fish, but apparently not hers) plus 500 tomans for
aeration ete, labory for this 2500 tomsns he will give Sorteh 3% mann of pistashio,
which Sorush finds a laughables proposition. The other alternative then, the

HaJi suggests, is for Sorush end chirin to sell the land to someone else if they
want same return, cr he is willing to sell the trees %o them for 10,000 %cmans.
A1l of this is subject to the land Refoxrm (ffice, and they are not sure what

in fact Sorush is legally allowed to do: where a land owner (?;}‘}3?0,) Jike Sorush
able to buy the tress, or provide water now, would that not be & lookhole allowing
the rc-astablishment of feudalism--i.o. it would mesn that were the arbab willing
1o spend scme money he eould re-establiish his eontrol. I asked if Hajil #hd could
not borrovw f{rom the Co-cp Society or the Farmer'!s Bank, and the reply is either
negative (?) or that he borrowed once and could not pay back and so camot borrow
more, Ilooking at the two men arguing, my sympathles were naturally on the side

of the Haji as the obviecusly poor man of the two, breaking his back in the field,
while the arbab, while by no means wealthy, gives no eontinuing input and has

a job in an officey with the inflation of land prices, a clear case of transTer

of value to the arbab from the laborer. H aji Mid Reza, the mostajer, works for
another man in another part of Ardekan, on truck crops for which he gets move
return. He owns a cow, and a gonkey; there is wea¥ing of rough cloth in his house.
He also has a few pigeons. His house is filthy, but not terribly small nor
structurally wnsound. He is 70, wears a brown turban. We went to his house %o
have tea at the self-invitation of Sorush and Shiring he did not drink with us,
tho it was urged on hims itts fixed by your own son's hand not ours, and he admiited
he would have tea later. Twenty menn of wheat = year comes out to about 100Ctoman,

Qe socpede it Ysbalion ko yeole Lol Srens (mae + mader +
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OASIMABAD (Yazd Shahrestan)
GAZATOR Vol. 8, (Nov 1966 Census)
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Iranian 3tatistical Center., VILIAG
pon, 302; houssholds 7L
2 elem achodls; 1. ¢o-op Socy 2 retdil sradd; 'l carpet making
erops: pomegranate, wheat; barley, tobacco
li hectares' orchard; 15 hectares irrig Barley; 25 hectares irrig vheat
animals; TO horses.zand donkeys; 300 sheep and goats
watérs ganat Cont 085

qanat belongs ‘to Rashti, mins from thé hills near Mehriz ‘through the Zordastrian
graveyard

Housahold Count:(taken 21 Sept. 1970 from Shahriyar Ferudi, at the daxmes)

Z13 Firugeh Rustam Khesravi. She, 50, married the som of her ame (MBd-FZs) but
he is now disseased, and she lives with a daughter, 30, whose husbadd
(gher) is in Teheran, and that da's daughter, 17. Twe sons are in
Zshedan. Ome, r-e Rustam, ummarried, is a medieal assistant, The

ther, Mshreban-e Rustam, married ba gher, job unknown. Two other

daughters are both married ba gher Teheran, the other in Yazd

to Ghodrate, originally frem Talt, works in the elestric company.

Eex Both Biruseh and her husband's family are originally frem Khoramshah,

Z23 Ardeshir-e Khodadad Mobandadi (family originally from Mariamabad), 60 farmer,
o« married to MBd, 50, two sens 17 and 15, and )} daughters: 16, 13, 10, 8,

Another daughter is married to her FBd, a driver in Teheran,

23: Khodadad-e Bohram, 70, farmer, married to his FBd, 60; a daughter 19, son 15,

w Family name: Akhtari; fSriginally from Ralmatabad, Another son married
in Ahwas * mar

3

ba a girl from Aliabad, is a driver 5, A daughter married
to a Teheran farmer, Another ' married to a farmer
'}.nmwazgg_@er. The fourth daughtuiamniedb_g@erteaaﬁm
armer.
2Zly: Jamshid-e Bahram (brother of above; before Rshmatabad maybe from Mariamabad),
o 80, married FZD, 75, Son Bahram-e Jamshid Akhtari is a driver in Ahwas
and married FBd. Son Ruhallah is 2 farmer in Teheran and married MBd,
Z5: Rustam-e Dinyar Farla (family originally from Khoramsheh) 60, married MBd, 50,
1 A daughter is married ba 4in Teheran, Another daughter is married to
FBs-FBd, Jehangir, a driver in Teheran, |
Z6: Dowlat.e 60. (Her husband, Rustam Khosravi, is dead, originally
e b % from Mariamabad; was FBd-FBs), Two daughters live with her, 17, 16,
728, whs=— ZT1 Fereydune Jamshid Forudi, 50, wife ba gher L5, son 1L, daughters 2l 20, 17,
G%s “B;&&\M}B v (Family originally from Abshahi) known then as Naimabad), '
Secdstobn @ : Sorush-e Khodsbaksh Forudi, 80, marfied FBd, 70, (Family originally from Taft)
Two sons are both married ba in Teheran, one worki for the Gvt, the
, other is a driver, aged 35 a + A daughter, N,ismriodba%d
to Shapur-e Kei Khosrow Khosrawvi in Yaszd. Another daughter, 25 is
to her FBs-FBd, & driver im Teheran, Another daghter, 20, is married
ba in Teheran (hu orig fy Taft)., _

: : khosravi, 70, married FBd, 655 son Ardeshir, LO married
-h%:oagiﬂfmmm 38; he is a farmer in Qassimabad and
They i daughters: 7, 8, 9, 10, Another son, Rustam, runs a shop
in Teheran, married ba there, A&umrismd_hgto

% a Kheirabad driver, daughter is married to MBs—-FZd, H oshang-e
Ardeshir, a Qassimabad farmer, and they have a dangher 15, and a2 son 12.
(cf 215).  Another daughter, Morvarid, married FZs-MBd Jamshid, a

Qassimabad farmer, and they have li daughters aged 17, 1L, 13, 10,
210: Bustam-e Bahram Namdari, 70, married his FBd, 60 (family origimally from
Mehtiabad); son Shhrab, L0, Qassimabad farmer, married FBd, 36, have
2 sons, 16 and 1),  Son Shah Bahram is married ba gher in Teheran and
¢ is a cloth seller. A daughter 38, is married to Tass farmer
Fereydun, 40, her FBs-FBd, and they have two sons 1k and 12, Another
daughter , 45, was married FBs-FBd, but he died, have a son 17 and daughe:
19. (For former ef Z12)

zZ I
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229 Famday Voghandadi, LO, farmer married ba gher to dsughter of Z27, 20; two
Y daughters: 7 and 5. - 217
7303 Mehrebam-e Sorush lorasbi, L6, married MZd, h’%‘; two daughters 12 and 10. Another
“ daughter is married ba gher to a2 Teheran driver. A fourth daughter, 22,
1s married FBA-FB4 to Hormuzdiar Xhosravi, 25, Wassimabad teacher and
they have a daughter aged 2, {257 )i loux of ! Pingar Aslde
Z31: H omayum Khesravi, 40, was married MBA-FZs but he dled; a daughter 19 lives wler.
% A daughter 17 is married to a Marizmabad farmer.
2323 Xhodadad-e Rustam Xhosravi (orgg fr Khoramshsh, 60, married ba gher LO, B-year
%  ¢ld daughter. -

233y Fexeydun-e Rustam Tuphan (erig fr Khoramshah), 70, married MBs-FZd 65, daughter 12,
Another davghter is married Eg_ gher in Tcheran. An wmarried son is
in the Damesh Sepah, Ancther wmarried sem is a tailer in Teheran, Anther

. wmarried scn is a shop keeper in Tehersn., Scn Fhodayar, bl, is a
¥ ? ssﬁimasbad teacher, is married ba gher to 20-year old vife, &e—c?&ﬂéra*.
{Zs s -
Z3ls Bustam-e Jamshid Khosravi, 4O, married ¥FBA, 35; mother 70; daughters 7 and 5.
"% (family originally from Ehovamshah),
738: Mohyaban-e Sorush Fhospawd, 4O, married FBd, 35, son 1H. A daughter25 is married
% FBs-BB4 tc Mustam~e Jamshid Zhosravi, 30, Yazd liguor store keeper, with
two davghters 5 and 3,
2364 Hormmszdiar Shahriyar Forudi, 50, married FZs, 53 L wmarried daughters:18,15,12,
v 10, Another daughter, 25, is married ba gher to Esfendiar, Qassimabad
airport meshnaie, with 4 mo. cld daughter -

Z37: Jamshid Khodadad Moghandadi, 70, married ¥Bd 60, daughter 20, son 1k, son 19.
Another son works in the Bank-i Melld in Toheran, is married to his FBd
and has a daughter. A daughter is married ba gher to Mshrabem, a -

5 Khoramshah farmer. A daughter is married ba gher to a Teheran drdver.
A daughter is married ba gher to Qassimabad farmer Khodayar (225).
2383 Khodayar Rustam Khosravi (orig fr Taftx 45, married ¥Bd L40; daughter 11, daud ber
" 8’ son 13:‘7 \‘“w\? opam \ld‘ﬂh R els equeo.sln
2393 Mehr Banu, 4O, was married to MZs--MZd, now diseeased; som 17 and daughter 1k,
7403 Yodayar Ardeshir Yasdani (orig fr Hosseinabad), 45, married iZd, L9s two sons 10
¢ and 123 a daughter 5. Another daughter, 20, married Eiuifd FZs-MBd, aute
" wash in Teheran,
71+ Yodadad Shahyiyar Bomasi, farmer, 60, married MBd, 50; daughter 20. Another
2, daughter is married ba gher in Ahwaz, Another 1s married ba gher, Teheran.
(riginally from Masrabad).

7h2: Bomas Hoshagg Khosravi, 80, married FBA, 75, sen 12th grade. 4 son is married

in Teheran ba gher, runs = shop., Another son is married ba gher in
) fehewan, is a medieal assistamb. An wmarried son is studying medicine
in Isphahan, /n umarried son i1s in the Danesh Sepah.

733 Bahwam Khodabaksh Forudi, 80, married B4, 70, Thres sons are married ba ghew
in Indis, shopkeepers, A daughter, 38, is marvied to Qussimabadl,

Z  iphreban-e Sassand (Z47). And a daughter is marvied to Nasrabad farmer
Venreban.
Zhlis Shahviyar-e Javammard, 65, married MBd, 60; son 17. An uwmmarried son has a shop
7 in Teheran. A daughter married a shopkeeper MBs-FZd in Teheran., A son
married ba gher works in a plasties factory in feheran., And a son
married ba gher 4s a driver in Tsheran.

25y Bshramee Shaheiyar Khosraviy, 70, married TBd, 65; son 15. Two wmarried sons

% are in the Danesh Sepah, Ancther wmmarried son is 2 bank clerk in Teheran,
Another son i3 a teacher in Teheran, married ¥Bd.
76+ Mohveban-e chahwiyar Meghandadi, 70, married BZs, 60. A daughber married a
secretary in the steel co in Teheran ba gher, Another daughter married
* tba dher a worker in the stedl eo in Tsheran, Mnother maorried MZs-MZd,
a Teheran taxl driver. Another daughter married ba gher a Taf% farmer,
Another married ba gher a Teheran store clerk,
Z47: Mehreban-e Sassani, 40, Radio-sazi karxane on Kh. Firman, married to daughter
& of Z43, 38; 2 sons 17 and 1l mother 90,
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7483 Mehreban-e Jamshid Ehosravi, 70, lives alome. His wife (FBd), 65, lives
\ in Teheran, as do 3 ummarried sons (students), an wwarried daughter,
a daughter married to a driver Ba gher. Another daughter is married
to her FZs (~MBd) 4n India,
5 ZW9: Sorush-e Esfendiar Khosravi, 45, married ba gher, 4O, No children,
750; Bahram-e Ardeshir Khosravi, 60, married ba gher, 50; son 18. Another secn
2 48 wmarried, a teacher.
781 : Kei Khosrow Rustam Moghandadi, L8, married ba sher, 40; two sons going to
) Dabivesban-e Kel Khosvow, aged 17 and 14, A dauvghter is married ba
% gher in Teheran tc a real estate agemt. Anothor daughter, wmarried, is
a servan® in Teheran,
762: Jamshidee Thodadod Thosravi, 80, merried twiee both ba gher., The second
swife 1s 50, has borme mo children. The first wife died; her son runs
a shop in Tcheran, married ba ghep,
Bshaiss Bt: Golam Reza, 60, wife 55, son 12, daughter 10. jnother daughter i3
© W married to a driver in Teheran, And a son is o %ailer in Teheranm.
P2: fhmad, 65, wife 60, son 10, son 12, daughter 15. A son 43 a mason in
% Arabistan, and a daughiter is married ha gher to a Shirgs farmer.
w B3s Akvar Sarmand, #8 18, mother 50, sister 20, brother 16,
Mulsims ;M ¢ Ramazan, 60, wife 60, son 20, son 25, sont!s wife 20, son's 2 children.
' M2y Mahmad Hossein (son of 13) LS, wife,hOs sons 12, 10, 8; daughter 15,
b 33 Ari Dachtaban 80, wife 70. Son is #2. Daughter is married Hosseinabad
ks farmer,
1. Mz Hossein Chupan 80, wife BO; daughter married Alisbad-e Mehriz farmer.
15 Neza Schodd 70, wife 65. fwkiorew Doscending generation are farmers in
Kuhistan,

(IB on validity: a erosscheck on Z7 froem the Devakhshahn Guestionaire shows that
Shahyiyar 15 possibly taking a strieck interpretation of 'xish"; note however
that he gives as the ages of 27 children as 1L, 24, 20, 1T¢~tho father gave
almost identieallys 1L, 22, 19, 17. Seams to be overpropoertion of FBA design.

There are several groups not put into households {7 nucloar families)).
Prelim, Analystss about 215 people in 52-5% houssholds + 30 in 8 non-Z households.
T  The 40s are a Blg age category for both malas (20) and females (16), but there
13 still the thinning in the 303 (2 and 6) and 20s (4 and 7) which also shows

up in the childrens age strusture which is an imverted pyramid:; 0-5 3 7
Acbve $0: males 32, females 31, g-10 5 15

Marriagess of 132 marriages, Th are ba gher and 11.15 18 18
58 ba xish--FBd=32; FZd=8; MBd=13; MZd=5. 16-20 13 19

Heads of House, sons, husbands of daughters outside village: fifckm 71 in
Peheran (3 teachers, 6 students, 19 store keepers, § drivers, 3 farmers, 1 taxi,
1 zvh, 1 tailor, 1 plastics factory, 1 auto wask, 3-sseel 6o., 2 bank, 1 real
estate, 1 ned., asst., 1 engineer, 5 Danesh Sepeh, 13 unknown), T in Pakistan
and Tndia, 3 in Yasd, 7 in other villages of Yazd, 2 in Zahedan, 5 in Ahwes,

1 in Shiras, 1 in Isphahan, 1 in Abadan,
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23 Sept 1970, I went out to the daxmes to f£ind Shahriyar Beman Forudi tc ¢lear up
some points on the household count, but he was not thersi thers had been an
all night prayer at the daxme with L priests (Bustam, Gushbtasp, Mehreban )
on the ma (month) of a death, and Shohriyay had gone home to take some of the
food to Mis children. ©So I went to Qassimabad as Amujan suggested and there
ased tha way from twe hirh-schocl aged boys: one turned out to be Shahwiyaste
son, the other a fellow who had stopned going to schoel after the tenth grade
and in fiftoen days is going for the army, named Kol Khosrow. Shahriyar then
came up and pleaded that I come talk at the davme tomorrow, and in the mean-
time Kei Khoarow would show me the fire temple and ziaratgahs of the neighbmr-
hood, Kel Khosrowis mother?s amu built the firs temple., Most of the land
of the village is now in the hands of the Edargy Oghaf, sincs the death of
old Rashti; from the heginning he seamed to say the land to the lower side
towards Yazd from the street yunning by the old fort and caravanserail was
vafq, 'The land to the viliage side up te the foot of the mount.insg was

vidually ouned and could be sold., Qaszimabad nsed to be one of the
largest villages; with the drying of water (due to pumps) much land has gone
out of cultivation. Also sertain erops have gone cut like watermelon which
requires a lot of water and would damsge the pomegronate crop mkich is a
main one, ere 1s 2 rent on the l=and, payawble amuaily o the Edaray-e
Oghaf: his father nays 165 tomans a year for a piece of land that is 32 ab
(32 waters); the garden next door is 16 ab, there is one of 8, of 11 etes
The water comes on & 6 dsy cyele (this garden gets 25 wirmtes every 6 days)
and there ig a 12 day-night cycle, meaning the village operates on two 6-day
cycles side by side (7). How much is paid for water ne does not know.

Dabestans: 2 (one boys, cne girls) storess 3 -~ naft; qasabilj; everything

Hormeamss none, one ruined one carpst lomms: 1 cwned by a lehtdabadi
electricity: nons 3 people work on it--all involved
no deep well are luslims

Ziaratguhs: Pir-e Chehel Cherakh (4O 1ights) is a small roam with LO eandle

S J’_b:’}r niches along 3 sides (its 3 walls) located in the vafq side
= &“&gﬁg of the land towards the railroad station side of the present
:@ %o walled gardens.

Pir-e liorad is a square building with rooms off to the side in
Lo one of which 1s a round three-tiered kalak, other rooms for
A “”;_q. sleeping cooking ete. now all in bad remsir because of repeated
é{?@;\ vandalism; this used to be a popular pilgrimage site; located
. ?’N& just behind Haimabad (Abshahi) along the railroad tracks whieh
53 in buding built filled in a well whib h used to be here, on the
\2 aj}%@g sdge of what used to be Nassimabad cultivated land,
R Pir-2 Madar Boszorg is 2 small romm next door.
Pir-sc Quid is a new fire-bricked room in the village over the
Jube ehzrnel, On one of the bridges is a kalak with eandle
niches which apparently does not have a name und was just
used to give light at night. Outside the entranca tc the
fire temple are two candie-nich places.
The five temple itself is a two story affair with utility rooms
S Msﬂ}“@ for storage and xeirat below, and the fire above: the Atash
ek " Behram is in a central room around which you hen completely
u},‘: LSO ciroumsmbulate, Cne of the pietures of disceased 1s that of
o the borther of Shapur, owner of the Firuz restaurant, whose
house 18 here and died in a fire in it af the age of 323 Shapwmr's
is the only Zoroastrisn house loft in Haimebad ( Ab&haﬁii.

W
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27 Sept 1970, Went ocut to the daxmes t0 meet Shahriyar Forudi and check scme points
on the househount, his genealogy, and the giaratgahs as well as more cn the water
distributien. All the land to the eity side of the village is vafg; it dakes a
rent both on the land and on the water; they sa¥ that as a rxule Tor each jureh
one pays 20T/yr divided into L toman for the land, 14 for water, and 2 nalaghe
(for cleaning the qanat etc.)(maxarijl ab), This of course varies from year %o
year depending on the quality of the crop: e.g. this year it was 4 toman a jureh
for the land, last year 38 rhals; but varies from 3} to 5. Oghasan-e Rashtd
used to0 collect 1o money for the wafg land, which was used to econduct resas in

water the city. He died last year, and now the Edareye Oghal is collesting tThe money
itself., Sh ar Forudd himself has 16 jarch and gets 3 hours of water eaeh
12 day cvele (m#dar), but althe the cyeéle is counbed in twelve day units, in faat
he gets 11 hours sach 6 hours, Tach 12 day cyele he psys the fagdar (or mirab ),
1.6, the supervisor of water distribution, 2 minutes worth of watery for his
16 jureh it works out to 16 minutes each 6 days (about 5-6%), (his is an cld
custom for paying the tagdars the tagdar is whoever wants the job. Qassemabad
has 133 jurch; 12 tagdar in the viilage.
gisratgahs, Pire Worad. ~Chanriyar says he does not know the story itself. But in 1303
Rustam-e Dsfendiar, now disceased, husband of Iowlat-e Jamshid, saw a
dream there and rebuilt the building which had fallen into disrepair.
An old msn in the village told this story: a wan went tc the site and
there he fell asleep and dreamsd that the earth opened un and so he
went in., (He died in his sleep). His Bamily went to look for him and
saw some byoken earth there, and dug avound in it and found his bodys
in his cost was a note on which was written that those who had true
faith in Ged could come here and their desires would be granted, but
of sourse only one in a hundred perscens is a pure "xodashenas® lmower
of God,
Pir-e Chehel Cheragh, Shahriyar says that the room was build after seelig
a dream by somebody without ehildrens his wish for ehildren was granted.
The old man said thet on the site there used to be a tree with 4O young
shoots around the base, The room therefore was built with hO csndle miches
The fire temple was built by Khodarmorade Kei Khosrow, amu wadar of Ked
Khosrow who showed me around whe is the elder son of Z2,
house countb:
adds 7253 (after Z2li): Rustem Xodadad Solandi--recently bought the house coming
(, from Rahmatabad: himself, 50, married to FZd, L0; 2 daughters 12 and &
and &wo sens, 20 and 10, He himself comes ond goes to India,
78l 3 Mehrbanu Rustam Mamdari, 4O, husband deceased was FZs-1Bdj son 17 goes
%0 school; daughter 15 does not go to sehool.
785+ Rustam Jameturki (broth of Shahriyarts wife), 60, former, married Fid,
o 52, daughter 30, snd her 7-year cld daughler. The daughterts husband is
in Ahwag, Bahram Akhtari, a driver, FZs-lMBd.
L 7561 Xodayar Tuphan, Lly, teacher, is married ba gher, to wife, 40, has 3
© sems 7, 5, 3, and 2 Gmo. old daughter; dwes-iun-she-heuse-es-bingar-Lihdevi.
257: Hormuzdiar Khosravi, 25, teacher, married to ¥Bd, daughter of Z30;
% daughter aged 2; live in houss of Dinyar Ashadari.
2581 Esfendiar, 25, farmer, married ba gher to dauvghter of 219, cly, with
o, ~ 3-year old son, live inthe house of Mohaimad Aidvn (2 muslim merchant ir
Teheran, whose assistant lives in Ahrestan is named Rustam but is called
Vohammad Aidun after his boss, )
/ 7593 Mehreban Kawus, fammer, L5, married ba gher to daughter of 219, 35-L0j
gon 17 and daughter k.
760: Bafendiar, L0, marriad ba gher to daughier of %36, 37, with 1 year old
%2 daughter. /IB last time gave ages as wife 25 and deughter Lmo./

3
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2@ Septomber 1970. With Sorush Shahzadi and Shirin on the way back from Ardekan
we stopped and went to the house of Rashid where we found Sorush®s adopted Demghter
(/? of twin) and mother., Shirin, the old lady from across the way was particularly
nice and tried when we were leaving to get us to stay and drink some arak. Alseo
another old lady with thick round glasses was very motherly, The atash Hadeh
has wo pine trees in the courtyard. e
As we entared defiple wafted 4o them

!
the invisible fires of (x), a niche ! kalak !
where fires which are 14t for gahambars, § o e !
sols, sl-rua, elc, areput since they are x=1 | !
not supposed to go out in the home but i I portid¢o
elose tc the fire which is wever aut, T

durtain with entrance from tha room with

the kalak (on which candle holder, two

afringans, one of which was lighted, a oil

lamp which also was lighted, and an aftaba of oil,
o5 iwinss o e 4 Te village is interesting, not only because of its age and vast
mmberef broken houses (it is an interssting mud village, scenic), nor merely
because it has Jadid as well as Muslims as well ar Zoroastrians, but because it

has gotten a new lease on life with a new deep well put in by Esfendiar Yaganegi
about 2 years ago--120 meters deep (8tomans 8 rials an hour), run by Behram Rais
and somewhe esle--ie a Worthington pump driven by an International Harvester engine,
The pump is some way from the village on some flat land which seems to be new land
put intc eultivation: no walls, much truck garden products which require a ot &
sweet water (water melon, etc,), also some ground nuts., Rashid and Shirin asaid
that of about 100 houses of Zoroastrians, only 30 are left, but I would not be
suprised if thers twrmn out %o be fewer. There is ne stors in the community except
for a butcher who comes pebkiodically; else they go into Yazd rather than Ardekun,

12 October (Monday) 1970. A slightly different impression today of the *new lease
on 1i£4 provided by the new wells there are no yo men to work the land, Jamshid
said they used 40 pay the old ganat owners (in Yazd) some 30 mann (1 mamn = 6 ko
here he pointed out as versus 3 in Tabriz and Teheran and 8} in Xhusistan; the
reason for the varlation he did not know, but salled the Yazd mamm 'sang-e Shah!)
anmually which at 2/mann a gafis would mesn higrhad about 15 gafiz (?). I did
not get anything on the ziaratgahs around the village but there are 7-16 of them,
two were pointed out on the other side of the road: a Khaji Kher (a emall room
to which the women ge to light a candle) and ane farther away where Jamshid's
family and other houses used to stand (Jamshid goes there to light a candle zbomb
§ times a month). The stories they did not seem to kmow,

Housshold count (ages are very rough; I started asking xish/gher on marriages
but gave wp after the first 11 houses since they seemsd unshme of themselfes,
would say gher and change it to "kami xish" (a little related) ets. and did
not seem to be able to give the exmet relation,) Informants: I started with
Bamu, wife of Rashid (Z1), and the wife of Jamshid (25); then Rustam, brother
of Jamshid and (Z21) came in and took over with the two women in support; then
Rashid (Z1) came in snd supplanted the women working with Rustams then Jamshid
(25) came in taking over from the other men who went out to work, working with
Bamu again.

Zis Rashig, farmer, 50, married ba gher with Banu, 35 (she did not kmow her age);
bothe their mothers aged about 70 (the "motherly old lady with thick round
glasses' of 29 Sept who is slightly deaf and complains of pains, and the other

3 sat in complete helpless senmility calling for someonc else to chase away the
sheep as they were brought into the house and came near her); a daunghter, 3,
and three sons, 7, 9, 11 are in the house, Two other sons live in Tazd, goimg
to Marker and Kei Khosrovi H.S., resp. Bamu's mother married ba gherx.

Z23 Shirin, 70, i8 alone. Her husband, Ardeshir, who was related to her, they

think FBA-FBs, is dead. Two sons are Teheran shop keepers; two other sons also
/ ranvls 4 Taharan: and a danshtar 4« mavriad in Paharan.

1
The fire 1tself 1s in room (1) behind a !
!
1
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233 Gohar, 50, lives alone here., Her husband became a Muslim and left her going
, ‘te Teheran where he remarried. She had one daughter, Morvarid (2 ).
Zhs u, 35, wed 'go Morvarid ef (s3), 30, and fioeam four daughters—iil, 9, 2, -
- and a son, G,
ng Janshid, 60, brother of Rustam (z21), has 2 bad leg and camnot work. He was in
Bambay for a year and had a tea-shop but feIl i1l and returmed with nothing in
the way of earnings for his pains, tho others collected a lot. Teheran provides
2 lot bebter oportunities today tham Bombay did in those days, and of course
today Sombay is not as good ac Teherani but in those days Tsheran was nothing,
He lives here with Ris wife 55; they are not related., They have ; sons: two
doing their national service in Chazvin and Hamadan, resp., and two working
in Tcheran, They also have 3 daughters, one marrisd te her FBs (son of Rustam)--
her husband is a servant in Kirman, but she lives in Pusht Khan Ali {a neighbor
of Sorush); another is married ba gher in Pusht Khan Alij; another is married
to her FBe who works in Chapwane in Teheran,
Z6: Bamu, 50, Her husband is dead. A daughter; 30, is married in Teheran, Another
/ is wmarried in Teheran, And a som, whe has been living with her, is just
& ready to go for his military servicey this son has 9 years edusation.
Z7: Xodabaksh himself is dead, but his widow, Firuseh, 60, lives here alone (xish)
They have two sons married in Teheran, one FZd and ome MZd, 4 daughter is
/ married in Pusht Khan A1i (lamd xish).
Z8: Dowlat, 60, and Khosrow, 72, amd xish a little., Their only som is married in
,7 Peheran {kami xish}.
Z9: Ostad Bashmad, 50, used to be a teacher, but now is replaced by the Sepah Daned
here, and is a farmer simply. He is here with his wife (xish), L5, and her
> mother, 65, and a son, 12, and two daughters, 7 and 9, Another som is doing
national service, and another is in Teheran, :
2103 Dehman Fhorsam, 40, himself is mainly in Yasd, but his wife (xish), 35, is
~~  here with the#r L sons: 9, 7, 5, 3.
#11: Rustam Bshram, 75, and his wife (xish), 60, (as tarafe shir xod hastj-i.e. materna
sidef They have two married daughters in Telleran and a married son in Teheram,
. £¥2; Firuseh, 75. lives alone her husband having died, She has Ywo sons in Teherm
M1 33 Colam Resa, 60, wife 50, and two sons L and 6 are here, Two sons are in
Teheran, and a married daughter is in Teheran,
%1);: Bahman, %@y farmer, himself is daad, living his 6C-year old widow here alone,
They had no children,
; ﬁ‘lﬁz Yodamarad, L5, is alone here, His wife, 5 daughters and two soms are in Teheran,
3 216: Rustam Xodadad, 65, and wife SO; they had no ghildren,
P 217: Shahyiyar, 35, farmer, and wife, 30, two boys 12 and 10, and two girls T & 5.
Z18: Mahgar, 80, farmer, and wife 50, He had another wife who died. Five sons and
, a daughter are in Teheran,
il9: H ossein(M), kast seralat (was it karst? ie his work), LC (his father was from
Shayifabad), and wife 30, and one sone, 2.
#0; Bahman, 45, 2 servant in Teheran, but his wife, 40, ks here with 3 sons and
and wmarried daughter {20). Another daughter is married in Teheran; and a
<& som, 25, is in Teheran,
Z21s Rustam (brother of Z), 70, farmsr, lives here alons, His wife who is his FBd
is in {{‘e};em with his som (married FBd), and two daughters (ome m FBd and
one xish},
Z22; Jehambaksh, 60, and wife 50, Their two sons and 5 daughters, all married, ave
In Teheran,
é.’is Jamshid Yodadad himself is a farmer in Raraj, 35. But his wife, 30, her mother,
60, his father {Xodadad), 60, and a 3-year old daughter are here. Two other
4  daughters and a ll~yeaxr old son are with him in Tcheran,
22l: Bsfendiar Jehangir, 35, and wife (gher but related maternally: she is from
Kughe Biuk) 45, two danghters--17, 15--and two sons, 7 and 9. Another som,
{ Rustam, 20, is in the army in Samandaj. Another daughter is a servant In a
" Zoroastrian house in Teheran,
2253 Allalaywr Jamshid, 40, and wife 35, and two dauwghters 7 and li. Ancther da%tor,
22, 19 a servant in Teheran, Another da.ughtaﬁis married to Iodakarim of .
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2 2263 Rashid 60, and wife, 55. Their only daughter, Homayum, is married to 227,

2273 Balman Xodadad, 55, had a wife who died without yi®lding childrem, and so
married Homayuwn, 35, and they have a daughter, Banu, 7.

228¢ Banu Yodadah, 60, lives alone. She never married, was in Teheran and came here
to die, I asked where sbe gets money from and they gave expressions of
helplessness: living from hand to mouth,

Z29: Rustam himself is dead, but his wife Gohar, 40, lives hsre alone, A daughter
is married in Abadan. A 22-year old son happens to have just come home here
3 days ago from the army, but he will be going %o Abadan to work as well,

> W30: Oolama Ahmad (M), 55, is a very good Muslim who wanbs to beeome Zoroastrianm.
He is married to Horvarid, 50, a Zoroasirian (daughter of Mehrebam). Their
son Khodakaram is married to a Zoroastrian girl (daughter of 2Z25) and lives
in Yazd., And a daughter is married (ba xish) with a Zorcastrian in Tehersn,

2 M31: Abbas Masidell himself is dead. His wife FRubaba, originaliy from Husseinabad,
75-8C, lives here with a son, 30, and his daughter, 5; his wife died, Rubaba's
four other sons are all in Teheran,

1 H32s Gholam Tesa Husseim, 60, and wife, 47, and a blind 25 year old daughter. All
their other childrem died, including a 1l year old girl,

/ 331 Hoghem, 75-80, 1ives here alone, her husband being dead. Two sons and four
daughters are in Teheran., One daughter is married here to M34.

2 ¥3lis Hahmado and wife of M33.

> M35¢ Hossein Bajaba, 60, and wife 55. Two sens and twe daughters are married im
Teheran,

2 ¥M36s H ossein Ali Ahmad, 75-80, and wife 65, One daughter is married in Teheran.
Two daughters and twe sons are married in Ardekan,

7 ¥37: Ramasgun Mahmad, 35, and wife 30, 4 daughters {12, 7, 6, L) and a newborn son.

~ 238: Shogi Ardeshir, 4O, and wife 37, and two sens, 15 and 5, and a daughter 7.

/2392 Morvarid, 4O, Her husband left her and went to Teheran, Her som is in the arwmy.

© 2403 Jamshid, 60, and wife 55, they have ne childrem, but by his first wife who died
he had a daughter who is married in Teheranm,
Then there are a2 few families who live in Yazd for the academiec year and ars here
for the summers

> Zht s Dinyar Daranday, himself dead, His wife, 57 and a son 14 goes to Marker,

Two daughters are married in Teheran, and an umarried 25-year old som in Téheran,

- Zh2y Besmn Mehireban, LS, and wile, 35, and 3 doms (14, 10, L) and a daughter, 11,

Z43: Ardeshir Mehr(eban), himself is dead. His daughter and son are in Teheran,
His wife remarried, 55, but her husband died; she has 3 sons {cne in the arwy)
and }; daughters.

v Zhlys Dinyar Todabalksh, 90, wife 65, and the latterts two sons by a diseased husband,
His own dhildren by a first wife are all in Teheran (3 soms and a daughter;

a fourth son died),
Then there are the more mumerous people who come here for a sol or gahambar,

Jamshid thinks the history of Mazar Kalantar 4s about L00~500 yearss a Muslim
village to the west is older as is Sharifabad, lMost of the residents come from
villages towards Yazd father than from Sharifabad. There were never more than

a dosen or so Muslim famildes, and they were always fairly good to the Zoroastrians,
They had no alm of their own and would go elsewhere for rosas or have pesoples

from other villages come here, but there was no Husseineys here, The Muslims

here now are very good, eat with the Zeroastrians drink their water etec. A4s to
Jadid there were some (they hesitate to call ¥M30 a jadid--he's obviously a

straight Muslim) but they are all merged with the : no difference,
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HASSANABAD-2 Ardelan

16=17 Nev. 1970, Anm evermizhi expeditiem with Kei Khesrew (frem Bembay, at whese

FA R
Z2%
Z3s
Zhs
Z53
2612

younzer brether's house Wwe made headquarters), Mehrebam and Simia (frem Bembay),
Banu Luti, Mehrangis znd ckild, twe ether wemen. Hassamabad is estimated te be
enly abeut 70 years e¢ld. Its ganat used te give 120 gafis, new enly LO.
Pistachies are grews #x the sa%{y water of 2 mearby age, Thaere ave 38
Zercastrian heuses and seme 100 Muslim emes, Dabirsstans exist ir Meybed and
Yazd; Babestans fer beth beys amd girls exist in the willage. There is ne
sleetricity, but etherwise the houses give the impressiem eof relativs
presperity.

Skakh Bahram Bemawn, L5, m. FBd, LO; twe sems, 1L amd 12; three daughters, 16,
12, 10, Farmer, brother of 22,

Rustam-@ Deman, 55, m. gher, 50, One sem is in Teheran; anether in Germany;
2 dauvghter is married te her ¥Bd,

Mehreban, 70, m. gher, 603 Three sems ars im Pakistan; eme in Yazd; one in
Bembay; 2 married daughter is in Bembay,

Bohram-e Fhesresw, 45, m, gher, 35; a sen 6 and a dsughter 7. Three ether
dazughters—-10, 12, 16--ars studying im Pusht Hheu Ald,

Rashid-s Kuesrew (brether of abeve), 4O, m. 32; twe davghters L and 6; three
sems: 14, 16, 15,

Hermuzdiar-e Jamshid, L5, m. gher, 35; )i sens in dabestan, Inother sem is
in Yazd; amd a daughter is in the Sepah Damesh in Shiraz and is engaged
te her pesar-dai,

Jamskid-e Bemur (fzther of Z6)--smpty: iz Teheran (2 or 1:

Sam-e Bemax, 75, m. gher, 50, Sen gess te U, of Teheran,
Kei Thearewsa Jamshid, LS, m. F2d, 37; a daughter and 2 sems, Ansther ses
studies in Yazd,

Z10; Beman-s Qushtasp, 45, m. gher, LO; twe seas and a daughter. Tws ether

daugkters ars in Yazd; 2 married daughtsr is in ¥arachi,

s Rustam—e Bakram, teacher, LO, m. gher 27; 2 sem 2nd twe daughters,

+ Thesrat-e Hedamerad, 38, m., da-dmu, 32; his mether, Shirim, 70; L sens frem
3 te 13.

3 Shah Bekmum ("Skak Allak®), 50, =, gher, 42, A sen is a teacher irn Bandar
Abbas; azrether sen is a painter in Tekeran,

Z1li: Bzhrsm-e Esfzadiar, 50, w. FBd, h2; his Rxidooe mether, 90+; and 3 sexns, 1 da.

Lnethar sen is in the army; smether is in Tcheran

5: Rashid Zersb, 70, m. ba xish, 60; ne children.

7161 Nashid-e Fersdum, 55-60; wife is dead; an 18-year e¢ld sen is a student in

Z17

218

MeyHed, Anether sem is in Teheran, A daughter is in Teheran., Amether
daughter is married is Shiraz te a farmer mamed Jehangir,

t ¥ei Khosrew-e Ardeshir himself is dead. His wife is areient (e¢.100) and is
alene here, Taeir daughter is married te Bemum (210), Twe sems are in
Teheran, ene im Bewmbay, ome im Hassamabad.

¢t Shakpeur-¢ Xedaram, 4O, m, gher 30; 2 dauvhter amd 2 sens,

219: Xedsdad-e Esfendiar, 50, m. gher 50; 2 16-year 6¢1ld sen gees te HS im Meybed.

Twe sexs ars in Tekeran, sne 2 medieal studsat, anether an engiseer; a
daughter is iz Teheram; se is a marriad daughter.

Z20; Rustam-e¢ Kel Kaesrew, 50, m, da-dai, 30; 3 seas aged 13, 8, 6,

Z21

222

Z23
zZ2h

: Searsb-e Rustam, 60, m. 50. A sen is is Abwaz; anether is a student (Vezd?);
a daughtsr is marrised in Yszd te taller Rustamj a daughter is married te
a farmer im Gembad.e Xavus; a daughter is married te a tracter euner im Yaszd.

¢t Fereydun-g¢ Xedabaksh himself and wife are dead; his sen Xedabaksh, 4O, is here
with wife 35 amd tws small daughters., A brether of Xedsbaksh is im Teheran,
a sister in Bembay, s sister im Sharifabad, a sister ia Yazd,

t Meriar-e Jamshid kimself is dead; his U5 ysar-old widew, Dewlat-e Kel fheamw
is alens, A daughter is married te¢ Xedabaish (Z22); a sem is in the army

: Mehrobum-e Xedsbamd, 55, m. FBd, Tal, HO; a daughter and a sea(latter sbudyisg
in Meybed). A sem is im Bembay; amether is a teacher in Nesratabad, amether
is in the army,
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Z25%
2263

227:
Z28 s
Z29:
Z30s
Z31:
Z32¢
Z33:
Z3Ls

Z35
Z36:

Esfendiar-e Jamskid, 50, da-dai; 503 a sen and a daughter. Three daughters
sre iz Tehsram, 2 of them married, one a student.

Xodayarl Yaghirat, 70, m. 60; sen Kei Khosrew, 50, m. far family, 30, 2 sens
and 2 daughters. Anether sem; Ira}, 25 werks in Xirman fer tke RR; a
daughter is married in Aprak; andther is married te a radie enginesr ia
Teheran,

Kei Xhesrew Mehrebasn-s Marzaban, 50, m, MBd, L5; 2 sems and 3 daughters.

A sen 1s in the 2rmy ia Tekeramy 2 daughter is married te her FZs in Ahwasz.

Rustam-e Jamshid, 65, m. 55; sen studying at Meybed, Ancther sem is im
Tehoran and twe ars studying ix Germany; a daughter is a student i=
7azd; amother is married te Shakriyar.

Bakram Fereydua, 4O, m. gher, LO; a sen, 1li; dsughters 8 aad 13,

Rustamee Bamard Jehanglr, 80, m. gher 75; sen Jshangir, }5-5C, m. gher, L5,
ssven sens and exe daughter, Amether sem, Bamard, 4O, is irn Tehran;
a5 is sen Selkrab,

Ardeshir-e Fereydun, 70-80, m, gher 7C, Twe dsughters ar: studyisg im Yazd,
Four sens (Jamshid, Rustam, Farsydum, ) are im Toheran.

Ardeshir-e Bahram, 8@ 55, m., 50; kis mether, 80, A daughter is married im
Tehsran, Feur daughters are students in Tazd. Tws sens are students here.

Sairimee Jekangir-e Fereydum Zabum himself is dead. His widew, LG, cemes
and gees. A sen, 15, studies in Yazd, They have | dauchtars one of vhem
is married.

Fereydum-¢ Dustam, L5, married 4O, A sem is studyisg ia Teherss,

Saahriyar-e Xedaras, 50, m ¥MBd, LS; L sens and a daughter,

Ardeshir-e Bakram, 55, m. 50; a sen studyimr in Maybed. Twe danghtsrs
study in YTazd; anether is married in Yazd. '
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